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1 Pomembne osnovne informacije
1.1 Varnostni napotki
111 Upostevanje navodila za uporabo
A POZOR

» Navodilo za uporabo vedno hranite v neposredni blizini naprave.

» Zagotovite, da je navodilo za uporabo vedno dostopno vsem osebam, ki uporabljajo napravo
za kakrsnekoli namene.

» Zagotovite, da navodilo za uporabo preberejo in razumejo vse osebe, ki uporabljajo napravo za
kakrsnekoli namene.

1.2 Pomen niza standardov EN 378 - Hladilne naprave in toplotne ¢rpal-
ke - Varnostnotehni¢ne in okoljevarstvene zahteve

Standardi EN 378 vsebujejo varnostnotehni¢ne in okoljevarstvene zahteve, ki so povezane s kon-
strukcijo, izgradnjo, proizvodnjo, postavitvijo, delovanjem, vzdrZzevanjem in odstranjevanje hladilnih
naprav in ohlajevalnih naprav.

Standardi EN 378 so namenjeni proizvajalcem, monterjem in upravljalcem hladilnih in ohlajevalnih
naprav (glej odst. 1.2. Odgovornosti).

Namen standardov EN 378 je, da v najvecji mozni meri omejijo nevarnosti, ki lahko nastanejo pri
uporabi hladilnih naprav, ohlajevalnih naprav, delovnih tekocin (hladilna sredstva in hladila) in lahko
ogrozijo ljudi, predmete in okolje.

Nezadostni varnostni ukrepi oziroma neupos$tevanje pomembnih varnostnotehni¢nih predpisov lah-

ko povzro¢ijo

* Zzlom ali razpoke na delih naprave. Tako nastane nevarnost, da ljudi v blizini lahko zadanejo de-
li, ki se odlomijo od naprave (zaradi vpliva nizkih temperatur, previsokega tlaka, neposrednega
vpliva tekoce faze, gibljivih delov strojev)

* uhajanje delovne tekoc€ine ob zlomu ali netesnih mestih, zaradi pomanjkljive konstrukcije, nepra-
vilnega obratovanja, nezadostnega vzdrzevanja, popravila, polnjenja in odstranjevanja (ogroze-
nost zaradi pomanjkanja kisika, vnetljivosti, omrzlin koze, zadusitve, panike)

1.3 Odgovornosti

1.3.1 Odgovornosti proizvajalca

V teh navodilih za uporabo navedeni nasveti za pravilno delovanje, za prepre€evanje morebitnih
nevarnosti pri transportu, postavitvi, montazi, zagonu in obratovaniju, kot tudi pri vzdrzevalnih delih
(Cis¢enje, vzdrzevanje in popravila), se nanasajo izkljuéno na napravo.

Odgovornost proizvajalca se dokumentira v izvedbi (konstrukcija, izdelava in preizkus) naprave v
skladu s standardom EN 378-2.

GUNTNER
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Materiali za konstrukcijo in spajkanje morajo biti take kvalitete, da prenesejo vse mehanske, termic-
ne in kemi¢ne obremenitve in so odporni na uporabljeno delovno tekocino in mesanico delovne te-
koc€ine ter mesanico olja hladilne naprave.

Deli naprave, po katerih te€e delovna teko€ina (glavne cevi, cev razdelilnika, zbiralna cev), mora-
jo biti take kvalitete, da pri upoStevanju vseh mogocih mehanskih, termi¢nih in kemi¢nih obremeni-
tvah, ostanejo neprepustne in prenesejo maksimalno dopusten obratovalni tlak.

Material, debelina materiala, natezna trdnost, Zilavost, odpornost proti koroziji, postopek oblikova-
nja, preizkus so primerni za uporabljeno delovno tekoc¢ino in prenesejo vse tlake in obremenitve, ki
lahko nastanejo.

Vse odgovornosti, ki se navezujejo na celotnega postrojenja, v katero je vklju€ena naprava, pripa-
dajo izkljuéno udelezencem pri posameznih delovnih korakih.

1.3.2 Odgovornosti graditelja naprave

Odgovornosti graditelja naprave se dokumentirajo v izvedbi (konstrukcija, izdelava in preizkus) na-
prave v skladu s standardom EN 378-2.

Dobavitelj komponent - graditelja naprave:

* V primeru okvar to sporocite podjetju Glintner AG & Co. KG:
Okvare med namestitvijo, montazo, zagonom, obratovanju takoj sporocite podjetju Guntner AG
& Co. KG.

K odgovornostim graditelja naprave spadajo:

* Nacrtovanje in priprava ukrepov v nujnih primerih:
Da bi se preprecile poslediéne Skode zaradi motenj pri obratovanju, mora na mestu vgradnje biti
namesc¢en opozorilni sistem, ki nemudoma sporoc¢i vsakrSno motnjo. Pripravite ukrepe za nujne
primere, ki v primeru motenj preprecijo posledi€¢ne Skode pri ljudeh in blagu.

* Namestitev stikala za izklop v nujnem primeru na takem mestu, kjer ni nevarnosti.

* Dolo€anje intervalov za vzdrZevanje in pregled:
Naprava mora biti opremljena z vsemi potrebnimi napravami za vzdrzevanje, servisiranje in pre-
gled v skladu s standardom EN 378-4.

Pri vgradnji naprave v hladilno napravo ne sme delovna tekocina in pa nacin izvedbe odstopati od

informacij, ki so navedene v ponudbenem dokumentu.

Monter naprave mora opozoriti na to, da je za upravljanje in vzdrzevanje celotne naprave nujno po-
trebno ustrezno izobraZevanje upravljavcev in varnostnega osebja.

Priporocljivo je, da je osebje bodoce stranke - Ce je to mogoce - navzoce pri postavitvi in montazi,

pri preizku$anju neprepustnosti in ¢iS¢enju, pri polnjenju z delovno tekoc&ino in pri nastavljanju celo-
tne naprave .

133 Odgovornosti lastnika ali uporabnika
Odgovornost lastnika ali uporabnika se dokumentira v obratovanju, vzdrzevanju, popravilih in reku-
peraciji naprave in je v skladu s standardom EN 378-4.

Lastnik ali uporabnik mora poskrbeti, da so zaposleni, ki upravljajo, nadzirajo in vzdrzujejo napravo
zadostno pouceni in da delo opravljajo strokovno.

Osebje, ki je odgovorno za napravo, mora imeti dovolj izku$enj in znanja o nacinu delovanja, obra-
tovanju in dnevnim nadzorom te naprave .

GUNTNER
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Pred zaCetkom obratovanja naprave , mora lastnik ali upravljavec zagotoviti, da se osebje s pomo-
¢jo navodil in dokumentacije seznani o izgradnji, nadzoru, nacinu delovanja in vzdrzevanju naprave
in da uposteva varnostne ukrepe, ki se nana$ajo na lastnosti delovne teko€ine in na ravnanje z de-
lovno tekocino.

Lastnik ali uporabnik mora zagotoviti, da pri obratovanju, nadzorovanju in vzdrzevanju naprave ,
delovna tekocina in vrsta izvedbe ne odstopata od podatkov, ki so navedeni v ponudbeni dokumen-
taciji.

Nacrtovanje in priprava ukrepov v nujnih primerih: Da bi se preprecile posledi¢ne Skode zaradi mo-
tenj pri obratovanju, mora na mestu vgradnje biti nameS&en opozorilni sistem, ki nemudoma sporodi
vsakr$no motnjo. Pripravite ukrepe za nujne primere, ki v primeru motenj preprecijo posledi¢ne Sko-
de pri ljudeh in blagu.

Odgovornost ostane pri lastniku ali uporabniku naprave, ¢e napravo uporablja druga oseba, razen
Ce obstaja dogovor o drugacni razdelitvi odgovornosti.

1.4 Pravni nasveti

Garancija ne velja pri:

* motnjah in okvarah, ki so rezultat neupostevanja dolocb iz teh navodil za uporabo,

» reklamacijah, pri katerih je razvidno, da pri menjavi delov naprave niso bili uporabljeni originalni
nadomestni deli, ki so specificirani v ponudbenem dokumentu,

* spremembah na napravi (delovna tekocina, vrsta izvedbe, funkcija, parametri obratovanja), ki
ne ustrezajo v ponudbenem dokumentu dolo¢enim informacijam in so bile izvedene brez pred-
hodne proizvajalCeve privolitve.

Navodil za uporabo se ne sme, brez izrecnega pisnega dovoljenja s strani podjetja Glintner AG &

Co. KG, - niti po odsekih - elektronsko ali mehansko razmnozevati, razdeljevati, spreminjati, posre-

dovati tretjim osebam, prevajati ali pa uporabljati za druge namene.

1.5 Navodila za uporabo
1.5.1 Podrocje veljavnosti

Ta navodila za uporabo veljajo za vse kondenzatorje iz serije. GVM.

Tocen tip vase naprave lahko razberete iz prilozene ponudbene dokumentacije.

1.5.2 Postavitev in s tem povezani dokumenti

Navodila za uporabo naprave vsebujejo sledece dele:

* tanavodila za uporabo
* ponudbeno dokumentacijo, ki se nanasa na pogodbo
Ponudbena dokumentacija je prilozena tem navodilom in vsebuje sledece informacije:
uporaba v skladu z dologili
obseg dobave, ki se nanasa na narocilo
tehni¢ne podatke
risba z navedbo stranke, Stevilko projekta in Stevilko narocila
» vezalni nacrt za prikljucitev motorja v stikalni omarici
Ta navodila za uporabo so sestavni del priro¢nika z navodili za napravo, ki ga da na razpolago izde-
lovalec naprave.

GUNTNER
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1.6

1.6.1

1.6.2

Konvencije

Konvencije o prikazovanju

Sledece besedilne oznake so uporabljene v teh navodilih za uporabo:

krepko

sivi trikotnik

Seznam okrajSav

OkrajSava
PFC / HFC
EN 378

EN
DIN
ISO

IZKLOP V SILI
°C

bar

Vol-%

Q6,3
ppm

Hz

TAB
PEE
VDI
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Zahteva posebno pozornost!

Nasvet za ravnanje

Pomen
hladilna sredstva iz skupine alkanov, npr. R134a, R404A, R407C, R507, ...

Evropski standard 378: hladilne naprave in toplotne Crpalke; varnostnoteh-
ni¢ne in okoljevarstvene zahteve

Evropski standard
Nemski industrijski standard (navedba enega standarda)

International Organization for Standardization (po slovensko: Mednarodna
organizacija za standardizacijo)

stikalo za takojSnji izklop naprave

stopinje Celsius (navedba temperature po Celsius temperaturni lestvici)
Bar (enota za tlak)

liter (enota za navedbo volumna)

volumski odstotek (navedba koncentracije, ki se nanasa na en volumen)
izolacijska zaScita

stopnja uravnotezenosti

parts per million (po slovensko: ,deli na miljon®), navedba koncentracije,
oznacuje milijonti del

Hertz (enota za navedbo frekvence)

trikotna vezava (trifazni tok: visoko Stevilo vrtljajev)
zvezdna vezava (trifazni tok: nizko Stevilo vrtljajev)
3-fazni tok

1-fazni izmeniéni tok

Verband der Elektrotechnik, Elektronik und Informationstechnik (Zveza za
elektrotehniko, elektroniko in informacijsko tehniko)

Tehni¢ni pogoji za prikljucitev
podijetje za oskrbo z elektri€no energijo

Zdruzenje nemskih inzenirjev (Verein deutscher Ingenieure)

GUNTNER
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1.7 Konvencije za varnostne znake in nasvete

1.71 Splosni varnostni znaki in njihov pomen v teh navodilih za uporabo

/4 NEVARNOST

Nevarna situacija, ki bo povzrocila tezke telesne poskodbe ali pa smrt, ¢e ne bo preprecena.

A OPOZORILO

Nevarna situacija, ki bi lahko povzrocila tezke telesne poskodbe ali pa smrt, e je ne bi prepredili.

A POZOR

Nevarna situacija, ki bi lahko povzrocila lazjo ali srednje tezko telesno poskodbo, ¢e je ne bi pre-
precili.

Vas opozarja na morebitno materialno skodo.
1.7.2 Opozorilni znaki in njihov pomen v teh navodilih za uporabo

Nevarnost poskodbe rok

Pri neupostevanju varnostnih nasvetov lahko pride do zmeckanja, vpotega ali dru-
gih poskodb rok ali prstov.

Opozarjanje na vroc¢o povrsino
Temperatura je nad +45 °C (strjevanje beljakovin) kar lahko pri ljudeh povzroci
opekline.

Opozarjanje na nevarno elektri¢no napetost
Nevarnost udarca toka ob dotiku z deli, po katerih teCe elektri¢na napetost.

Opozarjanje na vnetljive snovi na kraju postavitve
Uporaba virov vziga lahko povzro€i ogenj na kraju postavitve.

Opozarjanje na Skodljive ali drazilne snovi na kraju postavitve

Dotikanje ali vdihavanje skodljivih ali drazilnih snovi lahko povzroci poskodbe ali
okvare zdravja pri ¢loveku.

> B> b P

GUNTNER
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1.73 Znaki za prepoved in njihov pomen v teh navodilih za uporabo

®
®

Prepovedana uporaba ognja in plamena!

V blizino naprave ne sme biti prineSen vir vZiga oziroma vir vZiga sploh ne sme na-
stati.

Kaditi prepovedano!
Tukaj se ne sme kaditi.

1.7.4 Znaki zapovedi in njihov pomen v teh navodilih za uporabo

GVM | Razli¢ica 2010-07

Uporaba zascite za o€i!
Zascita za oCi: uporabite zasc¢itno kapo, zasc¢itna oc€ala ali zas¢ito za obraz.

Uporaba zascite za roke!
Zascitne rokavice morajo Scititi proti mehaniénimi in kemi¢nimi nevarnostmi (glej
natisnjene piktograme).

Uporaba zascite za dihala!

Dihalni aparati morajo biti primerni za uporabljeno delovno tekocino. Dihalni apara-
ti morajo biti sestavljeni iz:

* vsaj dveh neodvisnih dihalnih aparatov (izoliranih naprav)

Uporaba zascitne obleke!

Osebna zascitna obleka mora biti primerna za uporabljeno delovno tekoc&ino in za
nizke temperature ter mora imeti toplotnoizolacijske lastnosti.

Odklop naprave pred opravljanjem del!

Pred pri¢etkom montaznih, vzdrzevalnih del in popravilom je potrebno elektri¢-
no napravo popolnoma odklopiti od elektricnega toka in jo zas¢itit pred ponovnim
vklopom.

GUNTNER
© Giintner AG & Co. KG
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2 Varnost

21 Oznaka na napravi

Namescene oznake na napravi

211 Varnostni znaki na napravi

Posamezni varnostni znaki na napravi:

!Zbar @ ObarQDﬁN/@> ®

& ~

3 - opozorilni napotki "Transportno polnjenje" na Schraderjevem ventilu

Achtung * Caution  Attention

Ventilator-Betrieb nur mit Schutzgitter
GEFAHR!
Fan operation only with guard grille!
DANGER!
Mode operatoire de ventilateur qu'avec brille protective!
DANGER!

7 - Opozorilo "zas¢itna mreza" (samo pri zas€itni mrezi, ki se da posebej demontirati)

GUNTNER
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21.2 Ostali znaki in navodila na napravi

Glntner AG & Co. KG

Hans-Giintner-Str. 2 - 6 GUNTNER
82256 Fiirstenfeldbruck w

www.guentner.de

Projektnummer/Project number
Geratebezeichnung/Device type
Herstellernummer/ Serial number
Herstellungsjahr/ Year of manuf.
Max/Min Druck/Oper. pressure PS
Max/Min Temperatur/ Temperature TS
Prifdruck/ Test pressure PT
Priifdatum/Test date
Prifmedium/Test medium
Volumen/Volume V

<Ventilator/ Fan type>

1 - Tovarni$ka ploscica

V (4

GUNTNER

N~ 4

2 - Guntner logotip

Eintritt/Entry/Entrada/Entrée

Austritt/Exit/Salida/Sortie

12 - Priklju¢ki VHOD in IZHOD

ACHTUNG - ATTENTION - ATTENTION - ATENCION
Bei der Verwendung von  When cleaning agents Lors de I'utilisation des Cuando se apliquen
Reinigungsmitteln in are used inside the cold détergents dans les agentes limpiadores en
Kihlraumen, ist auf die room, the corrosion chambres froides, il faut  los productos instalados
Korrosionsbestandigkeit  resistance of the cooler observer a la résistance @ en camaras frias, se
der Materialien des materials to the applied la corrosion des debe tener cuidado que
Kiihlers gegenuber dem  cleaning agenthastobe  matériaux de I'appareil no corroen los
verwendeten Reinigungs- observed! qui entrent en contact materiales usados para
mittel zu achten! direct avec les la construccion del

détergents. producto!

14 - Odpornost na korozijo

GUNTNER
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2.2 Osnovni varnostni napotki

221 Vedenje v nujnih primerih

/A OPOZORILO

Nevarnost telesnih okvar!

Uporabljena PFC / HFC hladilna sredstva R134a, R404A, R407C, R507, R22 ... so hladilna sred-

stva skupine L1/A1 v skladu s klasifikacijo glede gorljivosti (L) in strupenosti (A) po EU direktivi

97 / 23 | EG za tlacne naprave (Direktiva o tlacnih napravah):

« hladilna sredstva, ki v plinski obliki v nobeni koncentraciji v zraku niso gorljiva.

¢ hladilno sredstvo s éasovno ocenjeno, povpre¢no koncentracijo, ki nima nikakrsnih negativ-
nih uc¢inkov na vecino sodelavceyv, ki so dan za dnem med normalnim 8-urnim delavnikom in
ob 40-urnem delovnem tednu izpostavljeni tej koncentraciji, katere vrednost je enaka ali nizja

od 400 mi/m3 (400 ppm (V/V)).
Neposredna nevarnost za zaposlene ne obstaja. Vendar so hladilna sredstva skupine L1/A1 na
splosno tezja od zraka in lahko prodrejo v spodaj lezec¢e prostore. V blizini tal lahko pri mirujo-
€¢em zraku nastopi povecanje koncentracije. Pri visokih koncentracijah obstaja nevarnost mo-
tenj srénega ritma in zadusitve zaradi zmanjSanja vsebnosti kisika - Se posebej v blizini tal.
Nepoklicane osebe ne smejo imeti dostopa do naprave. Pazite na to, da PFC/HFC hladilno
sredstvo, ki izstopa iz naprave, ne mora vdreti v zgradbo in da ne ogroza drugih oseb.
Varnostni ukrepi in ravnanje:
* Pri nepricakovano visokem uhajanju hladilne tekoc¢ine takoj zapustite prostor in pritisnite na
stikalo za izklop v sili, ki je nameS¢eno na varnem mestu, npr. pri:
— vidnem iztekanju hladilne tekocine ali izlo¢anju pare iz delov toplotnega izmenjevalnika
ali cevovoda;
— nenadnem velikem izlo€anju (izlo€anje in uparjanje vecjega dela celotne hladilne tekoci-
ne v kratkem €asu, npr. v manj kot 5 minutah)
— vklopu detektorja za hladilno sredstvo (mejna vrednost v skladu z EN 378-1; priloga E):
* Dopustite, da izkuSeno in izobrazeno osebje s predpisano zas¢itno obleko, opravi vse po-
trebne varnostne in ostale ukrepe:
— uporabite zascito za dihanje
— pri vzdrzevalnih delih in pri visoki koncentraciji hladilnega sredstva v prostoru uporabite
dihalni aparat, ki je neodvisen od zraka v prostoru
— poskrbite za dobro prezraevanje prostora v skladu z EN378-3
— varno odstranite izlo€eno paro in tekocino hladilnega sredstva
— Zagotovite, da hladilno sredstvo ne pride v podtalnico.

222 Zahteve za osebje, dolznost biti skrben

A POZOR

Napravo sme montirati, vzdrzevati, zaganjati, upravljati in servisirati samo izobrazeno, izkuseno in
strokovno osebje. Osebe, ki so odgovorne za obratovanje, vzdrzevanje, servisiranje in pregled na-
prav ter delov naprave, morajo biti ustrezno usposobljene in imeti strokovno znanje v skladu z EN
378-1, da so lahko dovolj strokovne. Strokovnost je sposobnost, da se vse dejavnosti, ki so po-
trebne za obratovanje, vzdrzevanje, servisiranje, kakor tudi za pregled hladilnih naprav in njihovih
delov, opravijo zadovoljivo.

GUNTNER
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Napravo sme upravljati osebje, ki nima specifi¢nih znanj s podroc¢ja hladilne tehnike, ima pa do-
volj izkusenj glede nacina delovanja, obratovanja in dnevnega pregledovanja naprave . To osebje
ne sme posegati v napravo ali nastavljati napravo .

Spremembe na napravi, katere je izdelovalec prej pisno potrdil, sme opraviti samo odkazano ali
strokovno osebje.

Elektri¢ne instalacije:

Dela na elektriénih napeljavah in opremi sme izvajati samo osebje, ki razpolaga s potrebnim stro-
kovnim znanjem (npr. strokovnjak za elektriko ali elektrotehniéno poucena oseba) in tiste osebe,
ki so avtorizirane od upravljavca z upostevanjem pravil VDE (ali nacionalnih in internacionalnih
predpisov) in tehniénih prikljuénih navodil s strani PEE.

2.3 Primerna uporaba

2.31 Primerna uporaba

Kondenzatoriji iz serijeGVM so namenjeni za vgradnjo v hladilno napravo in za postavitev na pro-
stem. Kondenzator utekocini hladilno sredstvo z oddajo toplote v zrak, ki se preko ventilatorjev tran-
sportira preko suhe povrsine toplotnega izmenjevalnika.

Glntner aksialni kondenzatorji so predvideni za postavitev na prostem.
Naprava se za obratovanje dobavi pri dolo¢eni obratovalni tocki:

* temperatura utekoCinjenja

e zracni volumski tok

* temperatura dovajanega zraka

* relativna vlaga zraka

Vnaprej doloena obratovalna to¢ka je razvidna iz ponudbene dokumentacije.

2.3.2 Obratovalni pogoji

Naprava je sestavni del celotne naprave vkljué¢no z njenim krogotokom delovne tekoc¢ine. Namen
teh navodil za uporabo je, da v okviru priro€nika z navodili za napravo (od katerega sestavni del je
to navodilo za uporabo) v nejvedji meri omeji morebitne nevarnosti, ki lahko nastanejo pri delu z na-
pravo in z delovno tekoc€ino in ogrozajo osebe, predmete ali okolje. Te nevarnosti so bistveno po-
vezane s fizikalnimi in kemi¢nimi lastnostmi delovne tekocCine in pa s tlaki in temperaturami, ki na-
stanejo v delih naprave v katerih se pretaka delovna tekocCina glej Preostale nevarnosti zaradi PFC/
HFC hladilnega sredsta/////, Stran 17.

/A OPOZORILO

Nevarnost telesnih okvar in materialne Skode!

Naprava se sme uporabljati v samo za to dolo¢ene namene. Uporabnik mora poskrbeti za to, da
pri obratovanju, pregledovaniju in pri vzdrzevanju naprave delovna tekoc¢ina in izvedba ne odsto-
pata od specifi¢nih informacij, ki so navedene v ponudbeni dokumentaciji.

Uporabnik mora zagotoviti, da se vzdrzevalni ukrepi izvajajo tako, kot je nevedeno v priro¢niku z
navodili za napravo.

Polnjenje naprave z drugo delovno tekocino je dovoljeno samo s predhodnim pisnim dovoljenjem
s strani izdelovalca. To€no dolo€en opis za pravilno uporabo najdete v prilozeni ponudbeni doku-
mentaciji, ki je specificna za naro€ilo.

Ne prekoracite maksimalnega obratovalnega tlaka, ki je naveden na tipski ploscici.

GUNTNER
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233 Nepravilna uporaba

A OPOZORILO

Nevarnost telesnih okvar in materialne Skode!

Delovne tekoc€ine in njihove spojine z oljem iz hladilne naprave, vodo in drugimi snovmi, ki se na-
hajajo v delih naprave, po katerih tece delovna tekocina, delujejo kemic¢no in fizikalno od znotraj
na materiale, ki jih obdajajo. Napravo se sme napolniti samo z PFC/HFC hladilnim sredstvom .
Uporaba druge delovne tekocine v napravi bi povzrogilo,

= da material, debelina materiala, natezna trdnost, zilavost, odpornost proti koroziji, postopek
oblikovanja in tovarniski preizkusi niso primerni za drugo delovno tekocino in ne prenesejo
vse tlake in obremenitve, ki lahko nastanejo,

= da niso odporni na drugo delovno teko€ino in na druge mesanice delovnih teko€in ali olja hla-
dilne naprave in

= da med obratovanjem in v stanju mirovanja odteka tekocina

= da lahko nenadno iztekanje vegjih koli¢in delovne teko€ine neposredno ogroza osebe in / ali
predmete ter okolje.

Maksimalni obratovalni tlak, ki je naveden na tipski ploScici naprave, se ne sme prekoraciti. Pre-

koracitev obratovalnega tlaka bi povzrogila,

= da deli naprave, po katerih te¢e delovna tekocina, ne bodo zdrzali predvidenih termicénih, fizi-
kalnih in kemi¢nih obremenitev ter tlaka, ki lahko nastane med obratovanjem in med mirova-
njem,
= da med obratovanjem in v stanju mirovanja odteka tekocina,
= da bi nenadno iztekanje delovnih tekoc€in po zlomu ali netesnem mestu na delih naprave, po
katerih teCe delovna tekoc€ina, povzrocilo sledece nevarnosti:
— nevarnost zaradi materialov, ki se odlomijo,
— ogrozenost zaradi izrinjenja kisika,
— nevarnost pozara (zaradi obstojecih delezev olja hladilne naprave),
— nevarnost omrzlin (zaradi razprSevanja teko¢ega hladilnega sredstva),
— nevarnost zadusitve,
— nevarnosti zaradi panic¢nih reakcij,
— obremenitev okolja.

A OPOZORILO

PFC/HFC-kondenzatorjev povratnih hladilnikov se ne sme uporabljati

= kjer obstaja moznost, da zaradi kratkotrajnega ali dolgotrajnega dotikanja, vdihavanja ali zau-
zivanja delovne tekocine ,, lahko nastanejo Skodljive nevarnosti,

= kjer obstaja moznost, da lahko sledi nenadno veliko spros€anje (spro$€anje in uparjanje) ve-
¢jega dela delovne tekoc€ine v kratkem €asu (npr. v manj kot 5 minutah)

Naprava se ne sme spreminjati brez predhodnega pisnega dovoljenja s strani podjetja Giintner

AG & Co. KG. Spremembe na napravi so:

= spreminjanje obratovalne to¢ke (v skladu z odstavkomNaprava)

= spreminjanje zmogljivosti ventilatorjev (koli¢ine zraka)

= spreminjanje preto¢ne koli¢ine delovne tekocine

= prehod na drugo delovno teko¢ino

Naprava ne sme biti v obratovanju, ¢e od proizvajalca nameséene varnostne naprave manjkajo,
niso pravilno namescene ali pa so v okvari.

GUNTNER
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Naprava ne sme biti v obratovaniju, ¢e je poSkodovana ali pa se pojavljajo motnje med obratova-
njem. Vse okvare in motnje je potrebno nemudoma javiti podjetju Giintner AG & Co. KG ter jih ta-

koj odpraviti.

Dela na napravi se ne smejo opravljati brez osebne zas¢itne opreme, ki je predpisana v teh navo-
dilih za uporabo.

24 Preostale mehani¢ne nevarnosti
241 Lamele, ostri koti in robovi naprave
/A OPOZORILO

@ b

24.2 Ventilatorji

Nevarnost poskodb rok!

Obstaja nevarnost vreznin na rokah in prstih, ki jih lahko povzrocijo lamele, ostri
koti in robovi naprave.

Uporabiljajte trdno zas¢ito za roke!

/A OPOZORILO

GVM | Razli¢ica 2010-07

Nevarnost odreza, nevarnost vpotega!

Na vrtecih se vetrnicah ventilatorja lahko pride do odreza prstov, poskodb rok
ali pa do vpotega delov, ki niso tesno pritrjeni, kot na primer lasje, ogrlice ali deli
oblagcil.

Ventilatorjev ne zaganjajte brez Zascitne mreze. Nevarnost ukleSc¢enja

Pri avtomatskem zagonu ventilatorja med vzdrzevalnimi deli obstaja nevarnost
uklescéenja prstov in rok.

Napravo izklopite iz napetosti, preden priénete z vzdrzevalnimi deli, pri katerih
morate odstraniti zas¢itno mrezo. Zavarujte napravo pred nenamernim ponov-
nim vklopom, tako da odstranite elektricne varovalke naprave. Napravo zavaruj-
te s primerno opozorilno tablo pred nenamernim ponovnim vklopom.

GUNTNER
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2.5 Preostale elektricne nevarnosti

A OPOZORILO

Opozarjanje na nevarno elektri€no napetost!

Posredno in neposredno dotikanje delov, ki so pod napetostjo, kot so na primer
motorji in elektriéni vodi, lahko povzroci tezke poskodbe ali celo smrt.

Pred vzdrzevalnimi deli napravo odklopite iz napetosti. V ta namen si poglejte
dokumentacijo hladilne naprave. Zavarujte napravo pred nenamernim ponovnim
vklopom, tako da odstranite elektricne varovalke naprave. Napravo zavarujte s
primerno opozorilno tablo pred nenamernim ponovnim vklopom.

Upostevajte dejstvo, da so lahko elektri¢ni dovodi pod napetostjo tudi pri popol-
nem odklopu naprave od napetosti.

Dela na elektriéni opremi lahko izvajajo samo osebe, ki imajo potrebna strokov-
na znanja (npr. strokovnjak za elektriko ali oseba, ki je dovolj poucena v elektro-
tehniki) in ki so avtorizirana s strani uporabnika.

2.6 Preostale termi¢ne nevarnosti

2.6.1 Nevarnost opeklin

A OPOZORILO

Opozarjanje na vroc¢o povrsino!
V naéinu obratovanja cevni register (toplotni izmenjevalnik) naprave, cevovodi

(odtajanje z vro¢im plinom) in toplotne letvice dosezejo temperature ¢ez +45 °C.
Dotiki lahko povzrocijo opekline.

Pri temperaturah hladilne tekocine, ki presegajo +45 °C, obstaja nevarnost ope-
klin na delih cevovoda in ceveh razdelilnika.

Uporabite zascito za roke.

2.7 Preostale nevarnosti zaradi PFC/HFC hladilnega sredsta///l/

Uporabljena PFC / HFC hladilna sredstva R134a, R404A, R407C, R507, R22 ... so hladilna sred-
stva skupine L1/A1 v skladu s klasifikacijo glede gorljivosti (L) in strupenosti (A) po EU direktivi 97 /
23 | EG za tlaéne naprave (Direktiva o tla¢nih napravah):

— hladilna sredstva, ki v plinski obliki v nobeni koncentraciji v zraku niso gorljiva.

— hladilna sredstva s ¢asovno ocenjeno, povprecno koncentracijo, ki nimajo nikakrdnih negativnih
ucinkov na vecino sodelavcey, ki so dan za dnem med normalnim 8-urnim delavnikom in ob 40-
urnem delovnem tednu izpostavljeni tej koncentraciji, katere vrednost je enaka ali nizja od 400
ml/m? (400ppm(V/V))

Neposredna nevarnost za zaposlene ne obstaja. Ob dobrem prezracevanju in odsesavanju se brez

problemov doseze, da dopustne mejne vrednosti niso presezene.

GUNTNER
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A OPOZORILO

Nevarnost okvar zdravja in oSkodovanosti okolja!

Hladilna sredstva skupine L1/A1 so na splos$no tezja od zraka in lahko prodrejo v spodaj lezece
prostore. V blizini tal lahko pri mirujoéem zraku nastopi povecanje koncentracije. Pri visokih kon-
centracijah obstaja nevarnost motenj srénega ritma in zadusSitve zaradi zmanjSanja vsebnosti kisi-
ka - Se posebej v blizini tal.

* Nepoklicane osebe ne smejo imeti dostopa do naprave.

» Poskrbite za dobro prezracevanje delovnih prostorov in tako preprecite vdihavanje visokih
koncentracij pare.

» Pazite na to, da PFC/HFC hladilno sredstvo, ki izstopa iz naprave, ne mora vdreti v zgradbo in
ogrozati oseb. Hlapi oziroma plin hladilnega sredstva PFC/HFC ne sme prodreti v sosednje
prostore, na stopnis$¢a, dvori§¢a, hodnike ali v sisteme kanalov v neposredni blizini prostora
postavitve in se mora brez nevarnosti odvajati.

* Preverjanje koncentracije hladilnega sredstva PFC/HFC v zraku je pomembno za upostevanja
mejnih vrednosti.

* Redno preverjajte tesnost naprave, kakor je predpisano v teh navodilih za uporabo (glej Nacrt
za pregled in vzdrzevanje, Stran 50).

/\
®
A\
/A

Nevarnost vziga in pozara!

* Pridelu, pri katerem nastaja ogenj ali iskre - npr. bruSenje, spajkanje ipd. - ve-
dno imejte na razpolago ustrezno opremo za gasenje.

+ Se posebno pazite na nevarnosti vziga raznesenih ostankov olja ali PFC/HFC
hladilnih sredstev.

» Zagotovite, da je na razpolago zadostno Stevilo pripravljenih aparatov za ga-
Senje, ki so uporabni in gasivo ne reagira Skodljivo s PFC/HFC hladilnim sred-
stvom.

* Pridelu je kajenje prepovedano!

Nevarnost omrzlin!
Pri zamujanju vrenja PFC/HFC hladilnega sredstva lahko zaradi izbrizganja pride
do omrzlin koze in o€i.

*  Pri odpravijanju motenj in okvar po izlivu PFC/HFC hladilnega sredstva je po-
trebno paziti na obstojece PFC/HFC hladilno sredstvo, ki ima Se vedno zamu-
janje vrenja.

Nevarnost zastrupitve!
Pri stiku PFC/HFC hladilnih sredstev z ognjem se lahko tvorijo strupeni produkti
izgorevanja.

* Preprecite stik PFC/HFC hladilnih sredstev z odprtim ognjem.

* lzvajajte varjenje in spajkanje samo takrat, ko ste iz prizadetih delov naprave
odstranili vso PFC/HFC hladilno sredstvo. Pri tem pazite na prezracevanje.

*  Pri nujnih delih v visokih koncentracijah PFC/HFC hladilnega sredstva nosite
dihalno napravo, ki ni odvisna od zraka v prostoru.
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2.8 Preostale nevarnosti zaradi vibracij

A OPOZORILO

Nevarnost telesnih okvar in materialnih Skod zaradi materialov, ki se odlomijo

Ce med obratovanjem pride do uniéenja ventilatorjev, lahko odlomljene vetrnice ventilatorja po-
Skodujejo osebe, ki se nahajajo v blizini ali pa povzroc¢ijo materialno Skodo.

Ventilatorji, naprave in napeljave v celotne naprave morajo biti tako konstuirani, vgrajeni in priklju-
€eni, da bodo nevarnosti, ki nastanejo zaradi vibracij, ki jih povzro€ijo ti deli naprave ali pa celotno

predvsem pri izviru vibracij.

Materialna Skoda zaradi vibracij

Pri obratovanju ventilatorjev redno nastajajo vibracije, ki postanejo Se mo¢nejSe zaradi neuravno-
tezenosti, katera je posledica necistoce ne vetrnicah ali pa poSkodovanih vetrnic ventilatorja. Vi-
bracije se prenesejo na napravo in lahko povzroéijo Skodo. Poskodujejo se lahko tudi priprave za
obesanje naprave ali pa komponente hladilne naprave, ki so priklju€ene na napravo.

Vetrnice in zasc¢itne mreze ventilatorjev redno kontrolirajte na umazanijo, ventilatorje pa na miren
tek ( glej Ventilatoriji, Stran 50).

29 Preostale nevarnosti zaradi delov naprave v katerih je tlak

A OPOZORILO

Poskodbe oseb in materialna Skoda zaradi delov naprave v katerih je tlak in po katerih te¢e PFC/

HFC hladilno sredstvo!

Prelom cevovodov ali delov naprave, v katerih je tlak, lahko zaradi odpadnih materialov povzro¢i

poskodbe oseb ali materialno Skodo. Nenadno in veliko iztekanje delovne tekocine, ki ima nevar-
ne lastnosti, lahko po zlomu ali netesnoti delov naprave v katerih je tlak povzroci sledece nevar-

nosti:

= izrinjenje kisika

= nevarnost pozara zaradi obstojecih delezev olja hladilne naprave

= omrzline (zaradi razprSevanja tekocega hladilnega sredstva)

= zadusitev

= panika

= obremenitev okolja

Zagotovite, da je naprava pred zacetkom vzdrzevalnih del brez tlaka ali pa odstranite delovno te-

kocino iz naprave.
Vzdrzevalna dela - Se posebno spajkanje - na napravi opravljajte Sele takrat, ko je delovna tekoci-
na popolnoma odstranjena iz naprave.

GUNTNER
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210 Preostale nevarnosti zaradi napaéne montaze

A OPOZORILO

Nevarnost poskodb oseb in materialnih Skod zaradi napa¢ne montaze!

Napacna montaza lahko povzroci sledece nevarnosti zaradi:

Zloma ali netesnosti delov naprave in cevovodov po katerih tece delovna tekocina

Manjkajoce priprave za razbremenitev pri raztezanju tekocine: Voda ne sme biti ujeta med ven-
tili, ker se v mirovanju hladilne naprave ta segreje in zaradi raztezanja lahko povzroci razpoke
cevovodov ali prikljuénih robnic.

neenakomerne porazdelitve teze na pritrditvah z nevarnostjo napetosti znotraj naprave oziro-
ma premikov naprave (zlom ali netesnost delov naprave, po katerih tece tekocina in cevovodi -
nevarnost odtrganja)

Pred mehanskimi poskodbami niso dovolj zas¢iteni cevovodi, po katerih tece delovna teko¢i-
na! Prikljuc¢ki na mestu postavitve: ni razbremenjene montaze; vpliv sil na razdelilne in zbiral-
ne cevi z nevarnostjo zloma ali netesnoti na delih naprave po kateri te€e delovna tekocina ter
na cevovodih, nevarnost odtrganja!

Nevarnost odtrganja in odpadanja naprave z ogrozanjem zaradi izstopajoce delovne tekocine
in prosto strlecih elektriénih vodov

Nevarnost poskodb zaradi virov nevarnosti v okolici (produkcijski, transportni in drugi postop-
ki v postavitvenem prostoru)

Motenj delovanja naprave zaradi oviranja dovoda in izpusta zraka

Oviranja vsesplosnega nadzora, kontrole in vzdrzevanja, to pomeni, da ni zagotovljena nemo-
tena dostopnost do elementov, po katerih te¢e delovna teko€ina, elektri¢nih prikljuc¢kov ter na-
peljav, da cevovodi niso zaznavno oznaceni in da je premalo prostora za preverjanje

Zagotovite, da:
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se naprave morajo pritrditi na pritrditvenih tockah, ki odgovarjajo njihovi tezi, s pritrjevalnimi
vijaki. Odgovornost za trdnost vijaénih povezav nosi uporabnik oziroma monter.

je pritrjevalne vijake potrebno prilagoditi premeru pritrjevalnih vrtin, ki so staticno dokazani s
strani proizvajalca

se pritrjevalne vijacéne povezave morajo zavarovati proti odvijanju z ustreznimi varovalkami
pritrjevalne vijaéne povezave niso prekomerno privite

S$0 morajo vse pritrjevalne vijacne povezave biti zategnjene enakomerno, da bi se zagotovila
¢imbolj enakomerna porazdelitev bremena na obesala

vse pritrjevalne tocke morajo pod obremenitvijo trajno ohraniti razmak od postavitvenega ni-
voja, da ne bi v napravi nastopile nikakrSne napetosti. Naprave se morajo fiksirati v svojem
pritrditvenem polozaju, da bi se preprecilo premike naprave.

se pritrjevalna vijaéna povezava mora v okviru vzdrzevalnih intervalov preverjati glede varno-
sti delovanjaglej Vzdrzevanje, Stran 48,

se naprava mora pritrditi oziroma postaviti tako, da ne bo poskodovana zaradi virov nevarno-
sti v okolici (produkcijski, transportni in drugi postopki v prostoru postavitve), oziroma da ne
bo motena v svojem delovanju zaradi posegov nepooblaséenih

so naprave vedno pritrjene oziroma postavljene tako, da je mozen nemoten dovod in izstop
zraka brez zraénega kratkega stika

S0 haprave pritrjene oziroma postavljene tako, da je vedno zagotovljen vsestranski nadzor,
kontrola in vzdrzevanje; to pomeni nemotena dostopnost do elementov (po katerih te€e hladil-
na tekocina), do elektri¢nih prikljuckov ter napeljav, zaznavne oznake na cevovodih in zadosti
prostora za preverjanje

so cevovodi, po katerih tece delovna tekocina, zavarovani proti mehani¢nim poskodbam! Pri-
kljucki na mestu postavitve: Razbremenjena montaza; nobenega ucinkovanija sil na razdelilne
in zbiralne cevi
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pri inStalaciji naprav se mora brezpogojno upostevati:

— razmak od objektov, ki bi bili lahko ogrozeni zaradi ué¢inkovanja PFC/HFC hladilnih sred-
stev

— uvedba ukrepov za obvarovanje zas¢itenih objektov pred koncentracijo PFC/HFC hladilnih
sredsteyv, ki bi znaSala ve¢ kot je dovoljeno v EN 378-3

— pod napravo se ne odlaga nikakrsnih lahko gorljivih materialov

— naprave pritrdite oziroma postavite tako: Na podrogjih, ki sluzijo notranjemu obratovaniju,
morajo cevovodi k napravam in od njih biti brez povezav in armatur, ki bi se lahko razstavi-
le

— narazpolago morajo biti priprave za razbremenitev pri raztezanju tekocine

— pri mirovanju hladilne naprave, sme v delih naprave biti vsebnost podhlajene teko€ine zelo
majhna - minimiranje koli¢ine ,,tekoCinske vrece*

— Pri preklopu iz obratovalne ¢rpalke na rezervno érpalko ne sme v ¢rpalki ostati tekoce, mr-
zlo hladilno sredstvo.

211 OcTaloLwmecs onacHOCTU BCneacTBME NONIOMKU npu aKkcnnyaraunum

/A OPOZORILO

OnacHOCTb TPaBM U MaTepuanbHOro yuiep6a BCreacTeve NosioMKM Npu akenayarauum!

HenpaBunbHbii MoHTax (glej Preostale nevarnosti zaradi napacne montaze, Stran 20),
Hecob6niogeHne makcumarnbsHO gonyctumoro paboyero aaBneHus (glej Obratovalni pogoji,
Stran 14),

HeobpalueHre BHMMaHWSA Ha y4acTKuU JIMHUM NOA JaBrneHneM npy npoBeAeHn pabot no
TexHU4Yeckomy obcnyxmBaHuto (glej Preostale nevarnosti zaradi delov naprave v katerih je
tlak, Stran 19),

Heob6palueHre BHMMaHWs Ha ocTaloLMecs onacHOCTW BerieacTBue kone6aHun (glej Preostale
nevarnosti zaradi vibracij, Stran 19)

NPUBOASAT K MNOSIOMKe BO BPeMs aKCslyaTaLlMn U TeXHUYecKoro o6enyxuBanus. Mpu atom
BO3HMKAIOT Yrpo3bl BCreAcTBMe

Bbineta matepuanos (glej Preostale nevarnosti zaradi delov naprave v katerih je tlak, Stran
19),

BbicBOGOXaeHNsA paboyen xuakoctu (glej Preostale nevarnosti zaradi PFC/HFC hladilnega
sredstal/lll, Stran 17)

O6ecneusTe crnepytoLLee:
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6e30WMBOYHOE NpoBeAEHME MOHTaXa;

NOCTOSsIHHOE COGNoAeHNEe MaKCMMarbHO [ONyCTUMMOro pabo4ero gaBneHust;

CHATWe [AaBIEeHUs C HAaXOASALMNXCA NOA AABIIEHNEM YYaCcTKOB JIMHUM Nepep, NpoBeAeHUeM
Ka)Xon paboThbI N0 TEXHNYECKOMY OOCITY)KMBaHUIO N PEMOHTY;

CHDKEHWE NPU NOMOLLY BCEX AOCTYMHbLIX CPEACTB U CBEAEHNE K MMHUMYMY KornebaHui,
KaK CUCTEMbI OXNaxaeHus (konebaHusi noa BO3AENCTBMEM KOMNPECCOopa, YCTPOMCTB U
Tpy6onpoBoAoB obLei cucTemMbl), TaK U NOA BO3AEMCTBUEM BEHTUNATOPA (pa3banaHcupoBka
BCreACTBUE 3arpsi3HEHUA UMW NOBPEXOEHNN).

NpUCYTCTBYIOT NPUCNoco6neHns AnsA copoca Harpy3ky OoT pacLUMPEHUs XKUAKOCTH;

B COCTOSIHMM NMPOCTOAA CUCTEMbI OXITaXXAEHUA NepeoxaXaeHHasA XXUAKOCTb HAXOAUTCS

B YacCTAX CUCTEMbI TONbKO B MMHUMarnbHOM KonnyecTBe BCreacTBre MUHUMU3aLMK
KONUYECTBA «KUAKOCTHbIX MELLKOBY;

npu nepekntoyeHMn paboyero Hacoca Ha pe3epBHbIN HaCOC B Hacoce He OCTaeTCA XUAKUMN
XOroAHbIN XNnaaareHT.
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212 Preostale nevarnosti zaradi izvrzenih predmetov ali teko€in

A OPOZORILO

Nevarnost telesnih poskodb in materialne Skode zaradi izvrzenih predmetov in teko¢€in!

Preostale nevarnosti zaradi izvrzenih predmetov in tekoc€in (glej Ocrarowmecs onacHocTu
BCIieACTBMUE NONIOMKMN NPW 3KcnlyaTauum, Stran 21).

213 Preostale nevarnosti pri odstranjevanju

A OPOZORILO

Nevarnost telesnih po§kodb in materialne Skode zaradi PFC/HFC-delovne teko¢ine, ,,!

Slededi nasveti so priporocila za strokovno odstranjevanje naprave. Obvezujoci so za veljavne dr-
Zavne zakone o ravnanju z odpadki:
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Odstranjevanje sme izvajati samo strokovno osebje.

Vsi deli naprave, kot so npr. delovne tekocine, olje za hladilno napravo, cevni registri (toplotni
izmenjevalniki), ventilatorji morajo biti odstranjeni v skladu s predpisi.

Z rabljeno delovno tekoc¢ino, ki ni namenjena za ponovno rabo, se mora ravnati kot z odpadki
in jo je potrebno varno odstraniti. V okolje ne sme uhajati nobena emisija.

Hladilno sredstvo PFC/HFC se mora z upostevanjem posebnih varnostnih ukrepov pretociti v
posebno posodo za hladilna sredstva. Ta posebna posoda za hladilno sredstvo mora biti pri-
merna za hladilno sredstvo. Ta posoda mora biti enostavno za identificirati in oznacena za hla-
dilno sredstvo, npr. ,,HFC R-4304A-ponovno pridobljeno®.

Posode za enkratno uporabo, ki se jo da odlagati med odpadke, se ne sme uporabljati, ker ob-
staja nevarnost, da bodo pri odlaganju iz posode uhajali ostanki pare hladilnega sredstva.
Posoda za delovno teko€ino ne sme biti prenapolnjena. Maksimalen dopustni tlak posode za
delovno tekocino ne sme biti prekoracen v nobenem trenutku delovnega postopka.

Delovna tekocina ne sme biti polnjena v posodo za delovno tekocino, ki Zze vsebuje drugo de-
lovno teko€ino ali pa neznano delovno teko€ino. Ta druga ali neznana delovna tekocina ne
sme biti spuS¢ena v ozracje, temvec¢ mora biti identificirana, obnovljena ali odstranjena v skla-
du s predpisi.

Lahko se zgodi, da je pri uni¢enju delovne teko€ine nujno potrebna uradno dovoljena naprava.
Rabljeno olje hladilne naprave, ki je ponovno pridobljeno iz naprave in ne more biti obnovlje-
no, se mora hraniti v lo¢enih, primernih posodah in se obravnavati kot odpad ter biti varno od-
stranjeno.

Potrebno je zagotoviti, da so vsi deli naprave, ki vsebujejo delovne tekoc€ine in olje za hladilne
naprave , bili odstranjeni v skladu s pravili.

Naprava je pretezno narejena iz primarnih materialov, kot so baker, aluminij, pocinkano jeklo
(cevni registri (toplotni izmenjevalniki) in ohisje), kakor tudi jeklo, aluminij, baker, poliamidi
(motorji). Ti materiali se lahko preko ravnanja z odpadki vkljuéijo v reciklazo s termi¢nim in
mehanskim loéevanjem, tudi ¢e so pobarvani.

Preden napravo dokonéno damo na odpad, morajo biti deli naprave v katerih je delovna teko-
¢ina popolnoma izpraznjeni, pri tem mora biti tlak znizan na vsaj 0,6 bara absolutno, za cev-

ni volumen naprave do 200 |, in na 0,3 bara absolutno za cevni volumen naprave, ki znasa ve¢
kot 200 I. Potek znizanja tlaka je konéan takrat, ko tlak ve¢ ne narasca in ostane konstanten ter
je temperatura naprave enaka temperaturi okolice.

Potek znizanja tlaka je koncan takrat, ko tlak ve¢ ne narasca in ostane konstanten ter je tempe-
ratura naprave enaka temperaturi okolice.

GUNTNER
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A OPOZORILO

Nevarnost zastrupitve okolja!

Priprava za ponovno pridobivanje oziroma odstranjevanje hladilnih sredstev mora delovati ta-
ko, da je nevarnost uhajanja emisije hladilnega sredstva ali olja za hladilne naprave v okolje ¢im
manjsa.

» Zagotovite, da delovna tekocina ne pride v podtalnico.

* Priprava za ponovno pridobivanje oziroma odstranjevanje delovnih teko¢in mora delovati ta-

ko, da je nevarnost uhajanja emisije delovnih teko€in ali olja za hladilne naprave v okolje ¢im
manjsa.

Transportna embalaza podjetja Glintner AG & Co. KG je izdelana iz okolju prijaznih materialov in je
primerna za reciklazo.

GUNTNER
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3 Tehni€ni podatki

3.1 Naprava

Zmogljivostne vrednosti ventilatorjev so odvisne od temperature okolice in od zracnega upora na

kraju postavitve.

Vsi elektri¢ni deli naprave so narejeni v skladu z EN direktivami.

St. projekta

Oznaka naprave

St. proizvajalca

Leto izdelave

Delovna teko€ina
Volumen

Dopustni obratovalni tlak:
Preizkusni tlak

Dopustna obratovalna temperatura
Dopustna vlaznost zraka
Datum preizkusa
Preizkusni medij

Emisija zvoka v zraku

Teza

3.2 Ventilatorji

Glej ponudbeno dokumentacijo
Glej ponudbeno dokumentacijo
Glej ponudbeno dokumentacijo
Glej ponudbeno dokumentacijo
Glej ponudbeno dokumentacijo
Glej ponudbeno dokumentacijo
32 barov

35,2 barov

-50 ... +100 °C

100 %

Glej ponudbeno dokumentacijo
suh zrak

Glej ponudbeno dokumentacijo. Po standardnem po-
stopku za izra€un nivoja jakosti zvoka v skladu z EN
13487; priloga C (normativno).

Glej ponudbeno dokumentacijo

ZaGVM uporabljene ventilatorje so priklopljeni na izmeni¢ni tok 230 V 1~ 50 Hz; 230 V 1~ 60 Hz.
Ventilatorjem se dajo nastaviti Stevila obratov z Gilintner regulacijskimi napravami.

Tip ventilatorja

Vrsta zaScite

Vrsta el. toka

Napetost

Stopnja uravnotezenosti
Dopustna temperatura zraka

Varnostne priprave
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Glej ponudbeno dokumentacijo

IP 44 razred izolacijskega materiala F
izmenicni tok

230V 1~ 50 Hz ali 230 V 1~ 60 Hz

Q 6,3 po VDI 2060

Podrocje uporabe: -30 C do +55 °C

* Termicni: termokontakti (temperaturna varovala za
za8cito pred termicno preobremenitvijo).

* Mehansko: za&¢itha mreza proti dotiku v skladu z EN
294

GUNTNER
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4 Postavitev in delovanje

Kondenzator je sestavljen iz

* iz cevnega registra, ki je sestavljen iz cevnih ka¢ z lamelami, (bakrena cev; aluminijasta lamela),
razdelilnih in zbiralnih cevi (baker) in cevnih priklju¢kov na cevovodni sistem,

* samonosilnih konstrukcij ohiSja z Guintner nosilnimi profili za zmanjSanje teze naprave, Stevila
nog in za povi$anje upogibne in vzvojne togosti. OhiSje je narejeno iz pocinkane jeklene plocevi-
ne, lakirano v RAL 7032, kremenasto siva.

* in-odvisno od izvedbe - iz enega ali vecih tihih aksialnih ventilatorjev z motoriji pri katerih ni po-
trebno vzdrzevanje. Pri tem sta mozni dve izvedbi ventilatorjev: normalni in ojacan (opcija).

Kondenzatorji iz serijeGVM so namenjeni za vgradnjo v hladilno napravo. Hladilna naprava je kom-

binacija med seboj povezanih delov, po katerih tee hladilno sredstvo in armatur, ki tvorijo zaprt kro-

gotok po katerem kroZi hladilno sredstvo.

Hladilno sredstvo pri nizki temperaturi in nizkem tlaku sprejme toploto in izpari (uparjalnik), pri viso-
ki temperaturi in visokem tlaku pa spet odda toploto in se utekoc€ini (kondenzator). Kondenzator ute-
kocini hladilno sredstvo z oddajo toplote v zrak, ki se preko ventilatorjev transportira preko suhe po-
vr§ine toplotnega izmenjevalnika.

Uporabljena PFC/HFC hladilna sredstva R134a, R404A, R407C, R507, R22 ... so hladilna sredstva
iz skupine L1/A1 (glej Preostale nevarnosti zaradi PFC/HFC hladilnega sredsta/////, Stran 17).

Motor ventilatorja

Motorji ventilatorjev se napajajo z 1 ~ trifaznim tokom (IP44). Z Glntner regulacijskimi napravami
se dajo nastaviti Stevila obratov.

Motorji so zavarovani z vgrajenimi termokontakti.

GUNTNER
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5 Motor ventilatorja

Pri daljSem ¢asu skladi$¢enja ali mirovanja se morajo ventilatorji vsak mesec za 2 do 4 ure zagna-

ti
NAMIG

Pri ventilatorjih zas¢itnega razreda IP55 ali ve€ je potrebno vsaj na pol leta sprostiti obstojece od-
prtine za odtok kondezacijske vode, ki so zadelane.

AC-tehnologija

AC motorji so zas¢iteni pred pregrevanjem s prevodnikom hladnosti ali s termokontaktom.

Pri motorjih s termokontaktom se ta mora v stikalni omari preklopiti tako, da je onemogoc&en vklop
motorja pri vklopljenem termokontaktu. Proti ponovnemu vklopu se priporo¢a blokada.

Pri motorjih s prevodnikom hladnosti je potrebna Se dodatna zunanja sprozilna naprava za vgrajene
termistorje. Proti ponovnemu vklopu se priporoca blokada. Preskusna napetost na termistorjih sme
zna8ati najveC 2,5 V oz. uporabljati se smejo samo tokovno omejene merilne naprave.

Pri uporabi preklopa zvezda-trikotnik se mora upostevati ustrezen ¢asovni zamik.

Pri motorjih z direktnim zagonom in s prikljuéno vrednostjo > 4,0 kW se lahko zgodi, da je potrebna
omejitev zagonskega toka (mehki zagon s tiristorjem).

Ce se uporabljajo frekvenéni pretvorniki za reguliranje $tevila vrtljajev, je potrebno pri ventilatorjih z
zunanjim rotorjem upostevati sledece:

Med frekvencni pretvornik in ventilator morajo biti na vseh polih namesceni sinusni filtri (sinusna iz-
hodna napetost! delovanje filtra med: faza proti fazi in faza proti ozemljitvi).

Frekvenéni regulatorii Stevila obratov podjetja Glntner so serijsko opremljeni s to funkcijo. Trifazni
normirani motorji so primerni za direktno obratovanje s frekven&nimi pretvorniki.

Trifazni motorji ventilatorjev lahko s pomocjo preklopa zvezda - trikotnik delujejo z dvema Steviloma
vrtljajev oz. z reguliranjem Stevila vrtljajev. Smer vrtenja se mora preveriti. Sprememba smeri vrte-
nja pri napacni smeri vrtenja se izvede z zamenjavo dveh faz.

EC-tehnologija

Motorji ventilatorjev imajo lastni elektronski element za zmogljivost. Ta element se krmili z Giin-
tner Motor Management-om GMM. Ti motoriji se lahko poganjajo z enofazno (1~, 200 - 277 V AC,
50/60 Hz) in trifazno (3~, 380 - 480 V AC, 50/60 Hz) napetostjo. Elektricno prikljucitev najdete v pri-
kljuénih nacrtih ali informacijah v prikljuéni omarici motorja.

GUNTNER
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6 Transport in skladiS€éenje

6.1 Varnost

A OPOZORILO

Nevarnost zmeckanja ali stiskanja zaradi padca naprave navzdol.

Teza naprave je med 12 kg in 38 kg.Teza naprave je med 12,5 kg in 38 kg. Lahko se zgodi, da na-
prava zdrsi in pade s transportnega sredstva. Posledica so lahko hude telesne poskodbe ali celo
smrt. Moc¢ni udarci in sunki lahko poskodujejo napravo.

Upostevajte navodila, ki so navedena na transportnih nalepkah na zapakiranih napravah.
Prepricajte se ali je osebje, ki opravlja delo, usposobljeno za pravilno razkladanje.

Uporabite transportno sredstvo, ki je primerno za tezo naprave (glej Transport in skladiS¢enje,
Stran 27). Tezo zapakirane naprave lahko razberete iz prilozene ponudbene dokumentacije.

Pazite na to, da se med transportom nih¢e ne nahaja pod napravo ali v blizini transportnega ob-
mocja.

Pazite na enakomerno porazdelitev teze. Upostevajte transportno nalepko na zapakirani napravi
(glej Ostali znaki in navodila na napravi, Stran 12).

Napravo zavarujte pred drsenjem in mehani¢nimi poskodbami.

Po potrebi uporabite pomozna transportna sredstva. Uporabite transportno sredstvo, ki je primer-
no za tezo naprave. Tezo zapakirane naprave lahko razberete iz prilozene ponudbene dokumenta-
cije (glej Postavitev in s tem povezani dokumenti, Stran 7). Priklju¢nih nastavkov in zbiralnih cevi
ne uporabljajte za dvigovanje, vle€enje, pritrijevanje oziroma ne stopajte na njih. Tako lahko nasta-
nejo luknje(netesnoti).

Napravo pazljivo transportirajte. Pred vsem pa preprecite silovito postavitev na tla.

6.2 Transport in skladiS€éenje

Transportne znake na embalazi naprave je potrebno prebrati in upostevati!

Trajna mehani€na obremenitev zaradi neravne ceste in posSkodovanega cestiSca ter vibracije pri
ladijskem transportu lahko povzroc€ijo transportne poskodbe. Pred transportom po morski poti ali
v drzavah s kriti¢nimi prometnimi potmi, se morajo demontirati dogradni deli, ki bi lahko prisli v vi-
bracijo — Se posebej ventilatorji in ogrodja nog — za transport.

* Napravo transportirati do mesta postavitve
* Napravo raztovoriti
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A  Lesena paleta
B  2-3 naprave, zloZzene
druga na drugo

» Zapakirano napravo transportirati s primernim transportnim sredstvom (npr. vili€ar, Zerjav) in jo
tam raztovoriti.
POZOR: Pri transportu z vilicarjem: Zapakirano napravo dvignite z vili¢arjem s celotno dolzino
vilic.
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6.3 SkladiS¢enje pred montazo

Nevarnost korozije in onesnazevanja!
vlaga in umazanija ne smeta vdreti v napravo.

» Napravo zascitite pred prahom, umazanijo, vlago, mokroto, poSkodbami in pred drugimi Sko-
dljivimi vplivi. Skodljivi vplivi: glej Varnostni napotki za postavitev in prvi zagon, Stran 30

» Naprave ne skladiScite dalj Casa kot je potrebno. Do montaze naprave skladis¢ite samo v origi-
nalni embalazi. Eno na drugo zlagajte samo enako velike embalaze.

 Napravo do postavitve nepoSkodovano skladiS¢ite v zavarovanem prostoru brez prahu, umaza-
nije in vlage (dobro prezracena hala ali prekrito skladiSce).

b Ce se &as postavitve zavleée v primerjavi s predvidenim éasom instalacije: Napravo za&gititi s
ponjavo pred vremenskimi in drugimi Skodljivimi vplivi in pred umazanijo. Pri tem je potrebno pa-
ziti na prezraCevanje naprave.

GUNTNER
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7 Postavitev in prvi zagon
71 Varnost
711 Varnostni napotki za postavitev in prvi zagon

A OPOZORILO

Nevarnost telesnih okvar in materialne Skode zaradi iztekanja PFC/HFC hladilnega sredstva!

Pri nepravilni montazi obstaja nevarnost, da bo pri obratovanju iztekala delovna tekoc€ina, ki lahko
povzroci telesne okvare ali materialno Skodo (glej Preostale nevarnosti zaradi PFC/HFC hladilne-
ga sredstalllll, Stran 17)

Natancno upostevajte navodilo za postavitev v tem poglavju in bodite zelo previdni!

Okvara na naprave!

Tuje snovi in necistoc¢a v cevovodu delovne teko€ine lahko poslabsajo stopnjo delovanja naprave
ali pa lahko poskodujejo komponente naprave. Prav posebno skodljiva necistoca je:

— vlaga,

— atmosferski zrak

— ostanki spajkanja

- rja

— Skaja

— kovinski ostruzki

— nestabilna olja

— prah in umazanija vseh vrst

Vlaga v delih naprave, po katerih tece delovna teko¢€ina, lahko povzroci:

— izloc¢anje vode in tvorjenje ledu povzroci izpade v stikalnih in regulirnih armaturah hladilne na-
prave,

— tvorjenje kislin,

— staranje in razpadanje olja hladilne naprave,

— korozijo.

Atmosferski zrak in drugi plini, ki ne morejo kondenzirati, lahko povzrocijo:

— oksidacijo olja hladilne naprave

— kemiéne reakcije med delovno teko€ino in oljem za hladilno napravo

— povisan tlak utekoc€injenja v napravi

kemicne reakcije med delovno tekoc€ino in oljem hladilne naprave pri prisotnosti vlage oziroma at-
mosferskega zraka, kar lahko povzroci staranje in razgrajevanje delovne tekoc€ine in olja hladilne
naprave:

— tvorjenje organskih in anorganskih kislin

— povisano temperaturo stisnjenega plina v napravi

— korozijo

— slabo mazanje, povisano izgubo vse do izpada naprave .
Preostala necistoca lahko povzroci:

— pospesevanje kemicnih procesov (razpadanje)
— mehanske in elektri¢ne napake na hladilni napravi
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Zagotovite, da se pri montazi (priklop delov naprave po katerih tece delovna tekoc€ina na sistem-
postrojenja prepreci neCisto€a v notranjosti.

Pri montazi zelo pazite na Cistoco.
Pred izpustom transportnega tlaka morate dokoncati vse cevne instalacije!
Transportni tlak izpustite na Schrader-ventilu komaj neposredno pred montazo.

Odstranite zaporne pokrove na razdelilnih in zbiralnih ceveh neposredno pred montazo.

Nevarnost korozije in onesnazevanja!

Vlaga in neéisto¢a ne smejo vdreti v napravo. Ce v napravo prideta vlaga in neéistoéa, obstaja ne-
varnost okvar na armaturah in na drugih delih postrojenja.

Napravo zascitite pred prahom, umazanijo, vlago, mokroto, poSkodbami in pred drugimi Skodljivi-
mi vplivi. Skodljivi vplivi so npr.:

— Mehanski: poskodbe naprave zaradi udarcev; predmetov, ki lahko padejo na ali ob napravo;
transportnih sredstvev, ki zadanejo napravo ipd.

— Fizikalni: okvare zaradi koncentriranih vnetljivih plinov, ki se nahajajo v blizini

— Kemicni: okvare zaradi onesnazene atmosfere (vsebnost soli, kisline, klora, zvepla ipd.)

— Termicni: okvare zaradi virov toplote, ki se nahajajo v blizini

Z montazo pri€nite v najkrajSem moznem ¢asu.

A OPOZORILO

Elektriéno instalacijo lahko opravljajo samo strokovnjaki - elektri¢arji ob upostevanju ustreznih
pravil VDE (oziroma nacionalnih in internacionalnih predpisov) ter predpisov podjetij za oskrbo z
elektri¢no energijo (PEE)!

71.2 Varnostne zahteve za napravo

Naprava je komponenta enega postrojenja in se lahko poganja samo v povezavi z napravo.

* Vse za pogon potrebne priprave morajo biti integrirane v stikalne in krmilne priprave od napra-

ve :
— Elektrika: ventilatoriji
— Delovne tekocine: ventili in armature

* Namesceno mora biti stikalo za izklop v nujnem primeru na takem mestu, kjer ni nevarnosti.

* Priklju€ki za delovno tekocino in elektrotehniéni prikljucki za aparat morajo biti na napravi . Pri-
klju€ki so navedeni v ponudbeni dokumentaciji.

» Oskrba ventilatorjev z napetostjo mora biti v skladu s podatki, ki so navedeni na tipski plo$¢i
motorjih ventilatorjev.

» Za ventilatorje mora v skladu z EN 60204-1 biti predvidena izklopna naprava za prepre€evanje
nepri¢akovanega zagona (stikalo za popravilo), ki vse aktivne prevodnike loc¢i od oskrbe z ener-
gijo (mozen izklop na vseh polih).

* lzklopna naprava ventilatorjev se mora dati zavarovati (npr. s klju¢avnico - obesanko), da bi pre-
precili nekontroliran zagon ventilatorjev.

» PrikljuCki za motorje, stikala za popravila, omarica s prikljuénimi sponkami in stikalna omarica
morajo biti narejeni v izvedbi kot na slikah priklju¢kov.

* Naprava mora biti postavljena tako, da jo bo mogoce v primeru pomanjkljivega tesnjenja zapreti.

* Do vseh za varnost pomembnih zapiralnih armatur mora biti omogo¢en dostop osebam, ki nosi-
jo neodvisne dihalne naprave in imajo obleCene zascitne obleke.
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* Vse priprave za odvajanje sproS¢en delovne teko€ine morajo biti namesc€ene tako, da se lahko
vklopijo z nenevarnega mesta.

713 Varnostne zahteve za kupce

/A OPOZORILO

£

Nevarnost telesnih okvar!

V napravi se nahaja PFC/HFC hladilno sredstvo (glej Preostale nevarnosti zaradi
PFC/HFC hladilnega sredstal//ll, Stran 17).

Uporabljena PFC / HFC hladilna sredstva R134a, R404A, R407C, R507, R22 ... so
hladilna sredstva skupine L1/A1 v skladu s klasifikacijo glede gorljivosti (L) in
strupenosti (A) po EU direktivi 97 / 23 | EG za tlacne naprave (Direktiva o tlacnih
napravah):

— hladilna sredstva, ki v plinski obliki v nobeni koncentraciji v zraku niso gorlji-
va

— hladilna sredstva s €asovno ocenjeno, povprecno koncentracijo, ki nimajo ni-
kakrsnih negativnih uc¢inkov na vecino sodelavcey, ki so dan za dnem med
normalnim 8-urnim delavnikom in ob 40-urnem delovnem tednu izpostavljeni
tej koncentraciji, katere vrednost je enaka ali nizja 400 mli/m3 (400ppm(V/V))

Neposredna nevarnost za zaposlene ne obstaja. Vendar so hladilna sredstva

skupine L1/A1 na splosno tezja od zraka in lahko prodrejo v spodaj leze€e pro-

store. V blizini tal lahko pri mirujoéem zraku nastopi povecanje koncentracije.

Pri visokih koncentracijah obstaja nevarnost motenj srénega ritma in zadusitve

zaradi zmanjSanja vsebnosti kisika - Se posebej v blizini tal.

Nepoklicane osebe ne smejo imeti dostopa do naprave. Pazite na to, da PFC/

HCFC hladilno sredstvo, ki izstopa iz naprave, ne mora vdreti v zgradbo in da ne

ogroza drugih oseb.

Upostevajte zahteve direktive EN 378-3, ki se nanasa na hladilna sredstva, koli¢i-

no polnjenja in na sistem za prenos hlajenja.

A OPOZORILO

Nevarnost iztekanja strupa v okolje!

» Zagotovite, da nobeno hladilno sredstvo ne pride v kanalizacijo ali podtalnico.
* Priprava za ponovno pridobivanje oziroma odstranjevanje delovnih teko¢in mora delovati ta-
ko, da je nevarnost uhajanja emisije hladilnih sredstev ali olja za hladilne naprave v okolje ¢im

manjsa.

7.2 Zahteve povezane s postavitvenim prostorom

Mere in teZe najdete v priloZzeni ponudbeni dokumentaciji, ki je specifi¢na za narogilo.

» Napravo postavite tako, da ne bo poSkodovana zaradi virov nevarnosti v okolici (produkcijski,
transportni in drugi postopki v prostoru postavitve), oziroma da ne bo motena v svojem delova-
nju zaradi posegov nepooblascenih

» Postavite napravo tako, da ne bo poSkodovana zaradi notranjih prometnih in transportnih po-

stopkov.

# Omogocite optimalno kontrolo naprave in optimalno dostopnost naprave:
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— postavite napravo tako, da se vedno lahko z vseh strani kontrolira in nadzoruje

— zagotovite, da je dovolj prostora za vzdrzevanje

— zagotovite, da so vsi deli naprave, prikljucki in vodi po katerih te€e delovna teko€ina in vsi
elektri¢ni prikljucki dobro dostopni

— zagotovite, da je oznaka cevovodov dobro vidna

Kot zas¢itni ukrep proti streli se priporo¢a namestitev strelovodnih anten poleg naprav.
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155

15

1 Smer zraka
Pogoji za najmanjSe razmake pri postavitvi ob steno zgradbe:
Razmak od stene zgradbe:
= pri enovrstnih napravah: X=0,6 *H
= pri dvovrstnih napravah: X=0,5*H
= Stranski razmak: Y = 800 mm
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Nasvet:
Stena dopustna samo na eni strani

7.3 Razpakiranje naprave
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A  Lesena paleta
B  2-3 naprave, zloZzene
druga na drugo

» Preverite obseg dobavljenega blaga. Obseg dobavljenega blaga lahko razberete iz prilozene
ponudbene dokumentacije.
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» Transportne poSkodbe in / ali manjkajoCe dele vpisite v dobavnico. Proizvajalca morate nemu-
doma pisno obvestiti 0 dejanskem stanju. PoSkodovane lamele se lahko popravijo na licu mesta

z glavnikom za lamele.

» Preverjanje transportnega nadtlaka: Naprave se dobavijo s pribl. 1 barom transportnega nadtla-
ka (ocisc€eni in posuseni zrak). Transportni nadtlak preverite na Schrader-ventilu (merjenje tla-
ka). Pri napravah brez tlaka: TakojSnja prijava proizvajalcu in zaznamek na dobavnici. Naprava
brez tlaka nakazuje na pomanjkljivo tesnjenje naprave.
POZOR! Nevarnost telesnih okvar in materialne Skode zaradi iztekanja toplotnega medija! Na-
prava brez tlaka nakazuje na pomanijkljivo tesnjenje naprave zaradi poskodbe pri transportu. Iz-
tekajoc toplotni medij, ki izteka zaradi pomanijkljivega tesnjenja, lahko povzroci telesne okvare
(glej Preostale nevarnosti zaradi PEC/HFC hladilnega sredsta/////, Stran 17). Naprave ne zaga-

njajte!
! 2 bar @ 0 bar @ ﬂ\ @ @
\S /
= ~
1 Napolnjen transportni tlak

~ w0 N

Izpust transportnega tlaka

Odstranitev zapornih pokrovov.

Preverite transportni tlak; e ni tlaka v napravi o tem obvestite proizvajalca

Nevarnost korozije in onesnazevanja!

vlaga in umazanija ne smeta vdreti v napravo.

Napravo zascitite pred prahom, umazanijo, vlago, mokroto, poSkodbami in pred drugimi Skodljivi-
mi vplivi. Skodljivi vplivi: glej Varnostni napotki za postavitev in prvi zagon, Stran 30

Z montazo pricnite v najkrajSem moznem casu.

7.4 Montaza

741 Pogoji za montazo naprave brez napetosti

k Preprecite napetosti v napravi:

o

» Naprave pritrdite oziroma postavite tako: da tok zraka ne bo oviran.

GVM | Razli¢ica 2010-07
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zagotovite, da imajo vse pritrditvene to¢ke enak razmak od pritrdilnega nivoja
zagotovite, da vse pritrditvene toCke obdrzijo enak razmak od pritrdilnega nivoja tudi pod
obremenitvijo in za daljSi ¢as
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F Naprave se morajo pritrditi na pritrditvenih tockah, ki odgovarjajo njihovi tezi, s pritrjevalnimi vi-
jaki. Odgovornost za trdnost vijaénih povezav nosi uporabnik oziroma inStalater. Pri pritrjevanju
naprav se morajo upostevati naslednji napotki:

Premeri pritrjevalnih vrtin so staticno dokazani s strani proizvajalca; pritrjevalni vijaki morajo
biti prilagojeni ustrezno temu. Pri obracunavanju postavitvenih tez, ki se prenasajo, se mora
brezpogojno upostevati skupna teza naprave (= teza prazne naprave + teza vsebine cevi +
dodatna teza kot npr. vlaga, sneg ali umazanija).

Pritrjevalne vijaéne povezave morajo biti z varovali vijakov zavarovane proti popuscanju.
Pritrjevalne vijacne povezave ne smejo biti prekomerno privite.

vse vijatne povezave morajo biti enakomerno privite

» Preprecite morebitne premike naprave iz prvotne pozicije. Napravo fiksirajte v njegovi poziciji.
Pritrdilne vijake primerno privijte in jih zavarujte pred samostojnim odvijanjem.

# Napravo pritrdite samo na predvidenih pritrjevalnih tockah.

74.2 Montiranje naprave

A OPOZORILO

Nevarnost telesnih okvar in materialne Skode zaradi iztekanja PFC/HFC hladilnega sredstva!

Pri nepravilni montazi obstaja nevarnost, da bo pri obratovanju iztekala delovna tekoc€ina, ki lahko
povzroci telesne okvare ali materialno Skodo (glej Preostale nevarnosti zaradi PFC/HFC hladilne-
ga sredstalllll, Stran 17)

* Napravo pritrdite samo na predvidenih pritrjevalnih tockah.

7.5 Nasveti za prikljucitev naprave

A OPOZORILO

Nevarnost telesnih poskodb in materialne Skode zaradi iztekanja PFC/HFC hladilnega sredstva!

Pri nepravilni montazi obstaja nevarnost, da bo pri obratovanju iztekala delovna tekoc€ina, ki lahko
povzroci telesne okvare ali materialno Skodo (glej Preostale nevarnosti zaradi PFC/HFC hladilne-
ga sredstalllll, Stran 17).

Preprecite iztekanje delovne tekocine iz naprave v okolico.

» ZaScitite vse vode, po katerih tece delovna tekoc¢ina pred mehanskimi poskodbami.
» Cevovodi, ki vodijo k napravam in od njih in so na podrogjih, ki sluzijo notranjemu prometu,
morajo biti brez povezav in armatur, ki bi se lahko razstavile.
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Zagotovite, da od priklju¢kov ne bodo delovale nobene sile na razdelilne in zbiralne cevi. Zaradi
tega lahko namrec¢ pride do netesnih mest na prikljuckih za delovno teko€ino oz. na povezovalnih
mestih cevovodov.

Zagotovite, da:

so na razpolago priprave za razbremenitev pri raztezanju tekocine

je pri mirovanju hladilne naprave v delih naprave vsebnost podhlajene tekocine zelo majhna in
to zaradi minimiranja koli€ine ,,tekocinske vrece“

pri preklopu iz obratovalne ¢rpalke na rezervno ¢rpalko v €rpalki ne ostane teko¢e, mrzlo hla-
dilno sredstvo

7.51 Prikljucitev naprave na naprave

/A OPOZORILO

Nevarnost telesnih okvar in materialne Skode!

Zaradi nepravilne prikljucitve na lahko pride do nevarnosti:

Na netesnih mestih izteka PFC/HFC hladilno sredstvo (glej Preostale nevarnosti zaradi PFC/
HFC hladilnega sredstal/l/l, Stran 17).

Spajkanje in varjenje na delih naprave, v katerih je tlak, lahko povzroci opekline ali eksplozije.
Zaradi kajenja ali plamena lahko zaradi prisotnega olja za hladilne naprave pride do pozara.
Zagotovite, da napetosti in vibracije iz postrojenja ne bodo prenesene na napravo.

Prikljucke po katerih tece delovna tekocina namestite brez kakrsnih koli napetosti! Pred pri-
kljucitvijo na napravo nujno podprite cevovodni sistem!

Varilna in spajkalna dela opravljajte samo na napravi brez tlaka!

Napravo strokovno evakuirajte v skladu z EN 378-2.

Na mestu postavitve se ne sme kaditi, uporaba odprtega ognja je prepovedana. Priprave in
sredstva za gasenje pozara za zas€ito naprave in osebja, ki jo upravlja, morajo odgovarjati
zahtevam iz EN 378-3.

Zagotovite, da so detektoriji hladilnega sredstva in alarmne naprave za opozorilo proti nevar-
nosti pozara, za opozorilo proti zdravju nevarni koncentraciji in za krmiljenje v prostoru posta-
vitve naprave namescene v skladu z EN 378-3; odstavek 7.

Izvedite montazo cevovodov v skladu z EN 378-1 in EN 378-3. Pri tem upostevati:

Na razpolago morajo biti priprave za razbremenitev pri raztezanju teko€ine.

Pri mirovanju hladilne naprave v delih naprave mora vsebnost podhlajene tekoc€ine biti zelo
majhna - minimiranje koli€ine ,tekoCinske vrece®.

InStalacija cevi mora biti tako kratka kot je le mogoce. Uporabljati se sme kolikor je mogo¢e ma-
lo lokov, €e pa so ti nujni, samo z velikimi radiji.

Odvodno cev za kondenzat namestite s padcem 3 do 5°.

Vode za tekocino in vode za tlak namestite lo€eno in jih obojestransko izolirajte.

Prosto mesto okoli naprave mora biti zadosti veliko, da ne bo priSlo do ogrozanja naprave ter da
bo mozno redno vzdrZevanje elementov, preverjanje elementov, cevnih vodov in armatur ter po-
pravila.

Elektricno opremo, npr. za pogon ventilatorjev, za prezraevanje, osvetlitev in za alarmni sistem
instalirajte v postavitvenem prostoru z upoStevanjem kondenziranja vlage v zraku in tvorjenja
kapljevine v skladu z EN 378-3; odstavek 6.
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7.5.2 Prikljucitev naprave na elektricno omrezje in varovanje naprave

Vsi ventilatorji na trifazni tok lahko s pomo¢jo zvezdnega ali trikotnega preklopa delujejo z dvema
razlicnima Steviloma vrtljajev:

* T: visoko Stevilo vrtljajev

e Z: nizko Stevilo vrtljajev

F Motorje ventilatorjev prikljucite na stikalno omarico v skladu s sliko priklju¢kov motorja in preve-
rite priklop.

» Oskrba ventilatorjev z napetostjo mora biti v skladu s podatki, ki so navedeni na tipski ploS¢i
ventilatorskih motorjev:
= Motorji ventilatorjev se poganjajo z 1 ~ izmeni¢nim tokom (IP 44).

» Priklopite termokontakte za za$¢ito motorja.

1 PoloZaj omejevalne-
ga senzorja za odmr-
zovanje (Ce se upo-
rablja)

2 Elektrika (motor ven-
tilatorja, podatki
Stampiljk, priklju¢ne
vrednosti)

k  Vsidovodi k elektri¢ni prikljuéni omarici morajo biti zatesnjeni ustrezno z njihovim zascitnim ra-
zredom. Zas¢€itni razred je naveden v ponudbeni dokumentaciji.

+ NASVET! Lahko nastane materialna Skoda! Pri previsoki zas¢iti obstaja v primeru napake ne-
varnost telesnih okvar in materialne Skode. Zavarujte dovode vedno po najmanjSem prerezu
voda.

7.6 Izvajanje prevzemnega preizkusa

A OPOZORILO

Nevarnost telesnih okvar in materialne Skode!

Sproséanje PFC/HFC hladilnega sredstva lahko povzroci telesne okvare (glej Preostale nevarnosti
zaradi PFC/HFC hladilnega sredstal//l/, Stran 17).

Pred prvim zagonom naprave, po bistvenih spremembah naprave in po zamenjavi naprave omo-
gocite, da strokovno osebje izvede prevzemni preizkus.
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p Zagotovite, da se temperatura in vlaznost zraka v postavitvenem prostoru ujemata s tehni¢nimi
podatki (glej Tehnicni podatki, Stran 24).

» Zagotovite, da se temperatura v postavitvenem prostoru ujema s tehnic¢nimi podatki (glej Tehnic-
ni podatki, Stran 24).

# Omoceno mora biti zadostno vsesavanje in odvajanje zraka.
F Zagotovljen mora biti zadosten dovod el. toka za potrebno energijo: Napravo znotraj postrojenja
primerjajte z nacrti naprave in z elektri¢nimi stikalnimi nacrti.

k Napravo preverite na vibracije in gibanja, ki se lahko pojavijo zaradi ventilatorjev in obratovanja
naprave . Nihanje, vibracije, premike odpraviti po posvetovanju s proizvajalcem ali pa samostoj-
no.

k lzvedite vizualno preverjanje konstruktivne izvedbe, drzal in priprav za pritrditev (materiali, po-
tek, povezave), moznosti krmiljenja in razporeditev armatur.

» Preverite vse vijacne povezave, Se posebno tiste na ventilatorjih in jih Se enkrat privijte.

F Preverite vgradnjo cevnih povezav.

» Preverite namestitev priklju¢nih cevi po katerih te€e delovna tekoc€ina.

 Zagotovite, da je naprava zascitena pred mehanskimi poSkodbami.

F Zagotovite, da je naprava zascitena pred nedopustnim segrevanjem oziroma hlajenjem.

» Preverite zaSCito vetrnic ventilatorjev.

# Omogocite optimalno kontrolo naprave in optimalno dostopnost naprave:

— Je naprava postavljena tako, da se vedno lahko z vseh strani kontrolira in nadzoruje?
— Aje dovolj prostora za vzdrzevanje?
— Ali so vsi elementi, prikljucki in vodi po katerih te€e delovna tekocina in vsi elektri¢ni prikljuc-
ki dobro dostopni?
— A je oznaka na cevovodih na vidnem mestu?
B Preverite povrsine toplotnih izmenjevalnikov na umazanijo in jih po potrebi ogistite (glej Cis&enje
naprave, Stran 52).

k lzvedite preverjanje vantilatorjev na pravilno delovanje (smer vrtenja, sprejemanje zmogljivosti).
k Elektricne prikljucke ventilatorskih motorjev preverite na okvare.
» Preverite kvaliteto spajkanih povezav, elektriénih povezav in pritrdilnih povezav.

k Tla€no preverjanje izvedite s preizkusnim tlakom, ki naj bo 1,1 krat vecji od dopustnega obrato-
valnega tlaka: Preverite tesnjenje prikljuc¢kov in netesna mesta dokaZite s sredstvom za penje-
nje ali podobnimi sredstvi.

» Preverite za&c¢ito pred korozijo: Izvedite vizualni pregled na vseh preusmerjevalnih kolenih, ele-
mentih naprave in drzalah za elemente, ki niso toplotno izolirani. Rezultate preverjanj dokumen-
tirajte in arhivirajte.

F lzvedite poskusno obratovanje. Med poskusnim obratovanjem opazujte in preverjajte napravo
na:

— mirni tek ventilatorjev (Sumenje lezajev, Sumenje zaradi stikanja, neuravnotezenost ipd.)
— sprejem toka ventilatorjev
— netesna mesta

kO vseh napakah takoj obvestite proizvajalca. Po posvetovanju s proizvajalcem odpravite napa-

ke.

# Napravo in delovanje naprave skupaj s postrojenja po priblizno 48 urah, prav posebno na pove-
zavah in na ventilatorjih, Se enkrat preveriti in rezultate dokumentirati.
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1.7 Preverjanje pripravljenosti za obratovanje

F Zagotovite, da so vsi elektriCni zascitni ukrepi pripravljeni za uporabo.
» Zagotovite, da so vsi prikljucki za delovne tekoCine varni za obratovanje.
F Zagotovite, da so vse elekiriCne povezave (ventilatoriji) varni za obratovanije.

p Zagotovite, da so vse vijatne povezave na ventilatorjih, in vsi vijaki za pritrjevanje naprave ter
vse ostale vijacne povezave dobro privite.

7.8 Prvi zagon naprave

A OPOZORILO

Nevarnost telesnih okvar in materialne Skode!

Sproscanje PFC/HFC hladilnega sredstva lahko povzroci telesne okvare (glej Preostale nevarnosti
zaradi PFC/HFC hladilnega sredstal///l, Stran 17).

Naprava je primerna za obratovanje samo, ¢e

* je pravilno montirana in priklju¢ena (glej Montaza, Stran 37),

» ste izvedli celoten prevzemni preizkus (glej Izvajanje prevzemnega preizkusa, Stran 40),

+ ste preverili pripravljenost za obratovanje ( glej Preverjanje pripravljenosti za obratovanje,
Stran 42) in

* so vsi varnostni ukrepi (glej Varnost, Stran 30) pripraviljeni.

Upostevaijte priro¢nik z navodili za uporabo naprave!

Ce zelite z napravo obratovati v druga¢nih obratovalnih pogojih, kot so definirani v ponudbeni do-
kumentaciji, o tem takoj obvestite proizvajalca.

# Vklopite napravo vkljuéno elektri¢ne naprave (glej priro¢nik z navodili za uproabo naprave).
» Priklop naprave:

— odpreti ventile na dovodni in odvodni stran postrojenja
— priklopiti ventilatorje

F Pocakati je potrebno toliko ¢asa, da se doseZe obratovalna to¢ka. Po dosegu obratovalne tocke
je naprava pripravljena za obratovanje (glej prirocnik z navodili za napravo).

Parametri za nastavitev obratovalne tocke (glej pogodbeno dokumentacijo). Obratovalna tocka:

* temperatura uteko€injenja

¢ volumen zragnega toka

* temperatura dovajanega zraka

Za zagotovitev dosega predvidene obratovalne tocke, se morajo deli za nastavitev obratovalne toc-
ke za&¢ititi pred nepooblas€enimi posegi (npr. plombiranje, privijanje pokrovov, odstranitev ro¢nih
krmilnih koles).
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8 Obratovanje

8.1 Varnost

/A OPOZORILO

Nevarnost odreza, nevarnost vpotega!

Na vrtecih se vetrnicah ventilatorja lahko pride do odreza prstov, poskodb rok
ali pa do vpotega delov, ki niso tesno pritrjeni, kot na primer lasje, ogrlice ali deli
oblacil.

Ventilatorjev ne zaganjajte brez zas¢itne mreze!

A OPOZORILO

Nevarnost opeklin!

Pri neposrednem stiku z deli naprave lahko pride do opeklin (glej Preostale ter-
mic¢ne nevarnosti, Stran 17).

Ne dotikajte se delov naprave brez zas¢itnih rokavic, ¢e naprava obratuje ali pa
se po obratovanju Se ni ohladila na temperaturo okolice.

8.2 Zagon naprave

Za obratovanje naprave mora delovati hladilna naprava vklju¢no z elektri¢no napravo. Naprava se
mora vklju€iti z odpiranjem posamicnih ventilov na dovodni in odvodni strani hladilne naprave in s
priklopom na elektri€¢no napravo po slede¢em postopku (glej prironik z navodili za uporabo hladil-
ne naprave):

» vklop elektricne naprave
k odpiranje cevovodov, po katerih tece delovna tekocina

# vklop ventilatorjev

8.3 Odklop od obratovanja

Naprave so sistemske komponente hladilne naprave. Ustavitev obratovanja naprave se izvede z
odklopom hladilne naprave po priro€niku z navodili za uporabo naprave. Pri tem se morajo od hla-
dilne naprave lociti vodi, po katerih te€e delovna teko€ina in izklopiti ventilatoriji iz elektricnega po-
strojenja (glej priro€nik z navodili za uporabo hladilne naprave):

F izklop ventilatorjev

b izklop elektricne naprave
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» zapiranje cevovodov, po katerih te€e delovna tekocina

# NASVET! Pri ustavitvi obratovanja upostevajte maks. obratovalni tlak! Po potrebi izvedite ukre-
pe, da ta tlak ne bo prekoracen.

Ce ventilatorji mirujejo en mesec ali veg, jih je potrebno vsak mesec 2 - 4 ure zagnati, da bi zago-
tovili pravilno delovanje.

8.4 Ustavitev obratovanja naprave:

/A OPOZORILO

Nevarnost telesnih okvar in materialne Skode!

Zaradi iztekanja PFC/HFC hladilnega sredstva lahko pride do telesnih okvar (glej Preostale nevar-
nosti zaradi PFC/HFC hladilnega sredsta/////, Stran 17, kakor tudiglej Preostale nevarnosti zaradi
delov naprave v katerih je tlak, Stran 19).

Zagotovite, da ne bo nikoli prekoraen maksimalen obratovalni tlak tudi po dokonénem odklopu
naprave!

Nevarnost korozije in onesnazevanja!
Vlaga in necisto¢a ne smejo vdreti v napravo.

Napravo zas¢itite pred prahom, umazanijo, vlago, mokroto, poskodbami in pred drugimi Skodljivi-
mi vplivi (glej Varnostni napotki za postavitev in prvi zagon, Stran 30).

Ce ventilatorji mirujejo en mesec ali veg, jih je potrebno vsak mesec 2 - 4 ure zagnati, da bi zago-
tovili pravilno delovanje.

# Prenehanje obratovanja naprave (glej Odklop od obratovanja, Stran 43)

p ZaScita naprave:

— pri ustavitvi obratovanja upostevajte maks. obratovalni tlak (glej Tehni¢ni podatki, Stran 24)!
po potrebi izvedite ukrepe, da ta ne bo mogel biti prekoracen

— pogone ventilatorskih motorjev zas¢itite proti ponovnemu vklopu

— vode za delovno tekocino za$¢itite pred ponovnim polnjenjem

— zascitite napravo pred Skodljivimi vplivi v postavitvenem prostoru oz. vmesnem skladiS¢u
(glej Varnostni napotki za postavitev in prvi zagon, Stran 30), da se deli naprave dobro ohra-
nijo in obdrzijo svoj prvotni namen za uporabo in tako tudi koristnost naprave ostane ista.
Pri tem je treba poskrbeti za ustrezne pogoje skladi$¢enja (glej Skladis¢enje pred montazo,
Stran 29), ter izvesti preventivne ukrepe za zascito pred korozijo, redna prevejanja delovanja
ventilatorjev in kontrolo odklopljene naprave.

» Odsesavanje naprave: iz naprave izpustite delovno tekocino in olje hladilne naprave ( glej Preo-
stale nevarnosti pri odstranjevanju, Stran 22).

8.5 Ponovni zagon odklopljene naprave

Ponovni zagon je potrebno izvesti v skladu z izvedbo naprave in po priro¢niku z navodili po slede-
¢em postopku:
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| 4

| 3

Preveriti pripravljenost za obratovanje (glej Preverjanje pripravljenosti za obratovanje, Stran 42).
Izvesti tlaCni preizkus in vizualno preverjanje za zascito pred korozijo.

NASVET! Tla¢ni preizkus po ponovnem zagonu je dopusten samo z ustreznimi mediji ob ustre-
znem preizkusnem tlaku.

Napravo zagnati (glej Zagon naprave, Stran 43)

8.6 Prehod na drugo delovno tekoc¢ino

/A OPOZORILO

Nevarnost telesnih okvar in materialne Skode!

Pri zagonu z drugo delovno teko¢ino brez predhodnega soglasja s strani proizvajalca lahko na-
stopijo velike nevarnosti (Nepravilna uporaba).

Prehod na drugo delovno tekocino se sme izvesti samo s predhodnim pisnim dovoljenjem s stra-
ni podjetja Giintner AG & Co. KG!

| 2

| 3

Prepricajte se ali se proizvajalec strinja s prehodom na drugo delovno tekocino.

Zagotovite, da se naprava na novo napolni s pravilno delovno tekocino. Zagotovite, da so vsi v
napravi uporabljeni materiali kompatibilni z novo delovno tekog€ino.

Zagotovite, da ne bo prekoracen dopustni tlak.

Preverite, ¢e lahko uporabljate novo delovno teko€ino, brez da bi bilo potrebno novo potrdilo o
testiranju za napravo. Zagotovite upostevanje klasifikacije.

Varnostna priprava se mora po potrebi zamenjati ali pa ponovno nastaviti.
Preprecite meSanje z ostanki delovne teko€ine in olja .
Vse navedbe v povezavi z novo delovno tekocino je potrebno ustrezno spremeniti.

Celotno dokumentacijo vklju¢no s tem navodilom za uporabo in priroénikom z navodili za upora-
bo naprave je potrebno ustrezno spremeniti.

Izvesti prevzemni preizkus (glej Izvajanje prevzemnega preizkusa, Stran 40).
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9 Iskanje napak

9.1 Varnost

/A OPOZORILO

Nevarnost telesnih okvar in materialne Skode!

Okvare, ki niso opisane v tem navodilu za uporabo, sme odpraviti izkljuéno podjetje Giintner. Obr-

nite se na telefonsko pomoc¢ uporabnikom podjetja Giintner.

Okvare, ki so opisane v tem navodilu za uporabo, sme odpraviti izkljuéno Solano in za to usposo-
bljeno osebje (glej Zahteve za osebje, dolznost biti skrben, Stran 13).

Okvare med obratovanjem, nadzorom in vzdrzevanjem skupnega postrojenja takoj sporocite pod-
jetju Guntner AG & Co. KG.

9.2 Pomo¢€ uporabnikom

Delovni ¢asi

tel. +49 8141 242-0

faks. +49 8141 242-155

E-posta: info@guentner.de

PON-CET:7.00h-17.00 h

PET:7.00 h-15.00 h

9.3 Tabela za iskanje napak

Motnja

Motor ventila-
torja ne obratu-
je

Sumenije leza-
jev

Naprava vibrira

Zmogljivost na-
prave ni dose-
zeno

Sumenije leza-
jev
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Mozne napake

Prekinjena oskrba z el. napetostjo

Vetrnica ventilatorja se je zataknila

Motor ventilatorja je v okvari

Vetrnica ventilatorja je defektna
Pritrditve ventilatorja so razlahljane

Cevni register je zelo umazan na
zracni strani

Ventilatorji ne delujejo pravilno ali
sploh ne obratujejo

Napolnjenja delovna tekocina ima
pomanijkljivosti (temperatura in koli-
¢ina nista zadostni)

Motor ventilatorja je v okvari

Pomo¢€ za odpravo napake

Ponovno vzpostavite oskrbo z el.
energijo

Sprostite ventilator, da se bo lahko
vrtel

Obnovite lezaj ali motor ventilatorja

Menjajte vetrnico ventilatorja
Privijte pritrditve

Ocistite cevni register

Popravite ventilatorje, jih zamenjaj-
te

Vrednosti polnjenja delovne teko-
¢ine (temperaturo in koli¢ino) urav-
najte z zeljenimi vrednostmi

Zamenjajte lezaj ali motor ventila-
torja
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Motnja Mozne napake Pomo¢€ za odpravo napake

Delovna tekoci- Deli naprave po katerih teCe delov- Izklju€ite dovod delovne tekoc€ine in

na izteka na tekocina ne tesnijo ventilator, odpravite netesnost
GUNTNER
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10 Vzdrzevanje

101 Varnost

1011 Pred vsakim vzdrzevanjem

A OPOZORILO

Nevarnost telesnih poskodb in materialne Skode zaradi iztekanja hladilnega medija (glej Preostale
nevarnosti zaradi PFC/HFC hladilnega sredstal//ll, Stran 17).

Vzdrzevalna dela - Se posebno spajkanje - na netesni napravi opravljajte Sele takrat, ko je delovna
tekoc€ina popolnoma odstranjena iz naprave!

Pred pri¢etkom vzdrzevalnih del izvedite sledece varnostne ukrepe:

= Cevni register (toplotni izmenjevalnik) naprave /izsesati
= Cevni register (toplotni izmenjevalnik) naprave o€istiti in izpihniti

10.1.2 Pri vsakem vzdrzevanju

/A OPOZORILO

Nevarnost telesnih okvar in materialne Skode zaradi iztekanja PFC/HFC hladilnega sredstva!
Iztekajoce hladilno sredstvo preko netesnoti na uparjalniku, lahko povzroci slede¢e nevarne si-
tuacije in okvare zdravija:
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Opozarjanje pred eksplozivnimi in vnetljivimi snovmi v postavitvenem prostoru!

Razneseni ostanki olja se lahko vzejo.

Prepricajte se, da se v postavitvenem prostoru ne nahajajo razneseni ostanki
olja.

V nevarno obmocje ne vnasajte direktnih in indirektnih virov vziga.

Pred odobritvijo za popravilo naprave si pridobite vsa potrebna dovoljenja za
dela, pri katerih nastanejo viri vziga (npr. spajkanje, brusenje, varjenje ipd.).
Pri delih, pri katerih nastanejo na delovhem podrocju viri vziga (npr. spajka-
nje, brusenje, varjenje, ipd.), imejte na razpolago primerne gasilne aparate, ki
ustrezajo zahtevam direktive EN 378-3.

V postavitveni prostor ne vnasajte odprtega ognja in vro¢ih plinov (npr. sve-
Ce, vzigalice, varilne kaplje, varilne iskre, tlece oglje ali tobak).

Zagotovite, da se v postavitvenem prostoru ne nahajajo segrete ali vroce po-
vrsine (npr. ogrevalna telesa, kuhalne plosce, zarnice, ohisja motorjev).
Zagotovite, da v postavitvenem prostoru ne pride do torne toplote (npr. pre-
greti lezaji).

Opozarjanje na Skodljive drazilne snovi v postavitvenem prostoru.

Se obstojeée PFC/HFC hladilno sredstvo lahko izhlapi. Vdihavanje pare hladilne-
ga sredstva povzroci Skodljivo drazenje in pomanjkanje kisika.

Hlapi hladilnega sredstva in tekocina hladilnega sredstva ne smeta prodreti v
sosednje prostore, na stopnis¢a, dvoriS¢a, hodnike ali v sisteme kanalov.

Uporabite zas¢ito za dihanje.
Pri vzdrzevalnih delih in pri visokih koncentracijah PFC/HFC hladilnega sred-
stva v prostoru, uporabite dihalni aparat, ki je neodvisen od zraka v prostoru.
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* Poskrbite za dobro prezracevanje prostora, kjer se nahaja naprava.
* Varno odstranite izloceno paro in tekocino hladilnega sredstva.

Opozarjanje na mraz!
Se obstojeée (zzamudo vrenja) PFC/HFC hladilno sredstvo ima temperaturo
pod 0 °C. Stik s tem hladilnim sredstvom zaradi razprsitve lahko povzroci omrzli-
ne.

* Uporabite zascito za oci.

@ « Uporabite zascito za roke.

« Zagotovite, da je prizadeta naprava pred zacetkom vzdrzevalnih del brez tlaka ali pa izsesajte
delovno tekocino iz naprave.

« Elektricno napravo odklopite iz elektricne napetosti in zavarujte elektricno napravo pred nena-
mernim ponovnim vklopom.

* Napravo, na kateri se morajo izvajati vzdrzevalna dela, locite od hladilne naprave in jo zavaruj-
te.

Nevarnost materialne Skode!

Pri delih na zraénih dovodih in odvodih ventilatorjev in cevnega registra (toplo-

tni izmenjevalnik) lahko predmeti pridejo v ventilatorje in tako povzrocijo motnje

in okvare na komponentah.

¢ Pred pri¢etkom vzdrzevalnih del ventilatorje odklopite iz napetosti in jih zasci-
tite proti ponovnemu vklopu.

¢ Po kon¢anih delih ne puscajte predmetov v zraénih dovodih in odvodih venti-
latorjev v postavitvenem prostoru.

10.1.3 Po vsakem vzdrzevanju

A OPOZORILO

Nevarnost telesnih okvar in materialne Skode zaradi iztekanja PFC/HFC hladilnega sredstva (glej
Preostale nevarnosti zaradi PFC/HFC hladilnega sredstal////, Stran 17)!

Po zakljucenih vzdrzevalnih delih izvedite sledece varnostne ukrepe:

* Zagotovite pravilno delovanje stikalnih in krmilnih priprav, merilnih in prikazovalnih naprav ter
varnostnih priprav.

* Zagotovite delovenje armatur za delovno tekocino.

« Zagotovite, da so premicne (po potrebi) ventilatorske enote in stranske stene fiksirane na pr-
votni tocki in so zavarovane pred nenamernim oz. nepooblaséenim odpiranjem.

* Preverite oznako cevovodov in zagotovite vidljivost in Citljivost le te.
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* Preverite pritrditev in zas¢ito pred korozijo prizadetih delov naprave.

» Zagotovite delovanje elektri¢nih prikljuckov (ventilatoriji).

* Temperaturo in vlaznost zraka na kraju postavitve uskladite s ponudbeno dokumentacijo.

* lzvedite tlacno preverjanje in preverjanje tesnosti (glej prirocnik z navodili za uporabo napra-
ve).

* lzvedite prevzemni preizkus (glej Izvajanje prevzemnega preizkusa, Stran 40)

* lzvedite preverjanje pravilnega delovanja (glej priroénik z navodili za uporabo naprave).

10.2 Nacrt za pregled in vzdrzevanje

Pregledi, ki jih je potrebno izvesti, so navedeni v spodnjih odsekih besedila v obliki €asovno razpo-
rejenih seznamov preverjanj.

10.2.1 Ventilatorji

Pri tem delu naprave ima prednost predpis o obratovanju s strani proizvajalca. Podjetje Giintner AG
& Co KG priporo¢a, da ravnate po sledecen nacrtu za pregled in vzdrzevanije.

d = dnevno, t = tedensko, m = mesecno, | = letno

Potrebna dela d t m

Preverjanje ventilatorjev na obloge necistoce. X
+ Pri odlaganju negistoge: ogistiti ventilatorje (glej Ciséenje napra-
ve, Stran 52)

Preverjanje ventilatorjev na mirni tek. X

+ Ce se na napravi pojavljajo nihanja: odpravite neuravnoteZzenost
naprave

» Ce je potrebno, privijte pritrditvene povezave vetrnic oziroma Kori-
girajte nastavitve vetrnic

LeZaj ventilatorja: sprememba zvoka pri obratovanju in mirnega te- X
ka

* zamenjava leZaja

Motor ventilatorja: A je potrebno novo ulezajenje? X

*

* Zamenjava lezaja oz. motorja, po moznosti motor odistiti in po-
praviti

x

Tekalno kolo motorja: korozija na vijakih (pri privitih vetrnicah)

*

e zamenjava vijakov

Vetrnice ventilatorja: korozija na vetrnicah ali poSkodovane vetrnice

* X

* zamenjava vetrnic oziroma tekalnega kolesa

*) priporo€eno: na pol leta

10.2.2 Cevni register naprave (toplotni izmenjevalnik)

A OPOZORILO

Nevarnost telesnih okvar in materialne Skode zaradi iztekanja PFC/HFC hladilnega sredstva (glej
Preostale nevarnosti zaradi PFC/HFC hladilnega sredstal////, Stran 17)!
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d = dnevno, t = tedensko, m = mesec¢no, | = letho
Potrebna dela d t m
Preverjanje cevnih registrov na necistoCo, ivje in led. X
+  Pri odlaganju negistode: odistiti cevne registre (glej Cis&enje na-
prave, Stran 52).
Preverjanje cevnega registra na splosno stanje X
* Ugotovljene okvare: odpraviti okvare

Preverjanje cevnega registra na (glej Obratovanje, Stran 43) X
* Ugotovljene spremembe zmogljivosti ventilatorjev: ponovna

vzpostavitev prvotnih pogojev .
* Ugotovljene spremembe temperatur povrSine: ponovna vzposta-

vitev prvotnih pogojev .

Preverjanje cevnih registrov in prikljuckov na tesnost. X

*

* poskodovane dele naprave popraviti (glej Popravljanje netesnih
mest, Stran 51).

Preverjanje polnjenja cevnih registrov z delovno tekocino. X
* ponovna vzpostavitev prvotnih pogojev

Preverjanje cevnega registra na korozijo. X

*

* korozija ali poSkodbe na glavnih ceveh, lamelah, nosilnih kon-
strukcijah, priklju¢kih za cevi, pritrditvah: poskodovane dele na-
prave popraviti

*) priporo€eno: na pol leta

Nacrt za negovanje in vzdrzevanje

Ukrep Sredstvo Interval

Delno ¢&is¢enje Mehansko Po potrebi (vizualno preverja-
nje)

Celotno ciscenje Topla voda ali okolju prijazna Po 120 urah

Cistilna sredstva

Preverjanje netesnih mest Po 6 mesecih
Preverjanje protikorozijske Po 6 mesecih
zascite

10.3 Vzdrzevalna dela

10.31 Popravljanje netesnih mest

A OPOZORILO

Nevarnost telesnih okvar zaradi PFC/HFC hladilnega sredstva (glej Preostale nevarnosti zaradi
PFC/HFC hladilnega sredstalllll, Stran 17)!

* Netesna mesta naj v najhitrejSem moznem ¢asu odpravi strokovnjak.
* Ne napolnite naprave z drugo delovno tekocino kot je dolo¢eno v ponudbeni dokumentaciji!
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* Napravo zazenite komaj takrat, ko so popravljena vsa netesna mesta.

F lzvedite vsa dela vkljuéno s preizkusom tlaka, prevzema in delovanja (glej Izvajanje prevzemne-
ga preizkusa, Stran 40, kakor tudiglej Preverjanje pripravljenosti za obratovanje, Stran 42).

10.4  Ciséenje naprave

10.4.1 Splosno

Za CiSCenje velja: Prijaznost okolju Cistilnih sredstev mora ugotoviti sam uporabnik. Okolju $kodljive
snovi, kot so na primer substance, ki tvorijo kisline, niso dopustne.

ACHTUNG - ATTENTION - ATTENTION - ATENCION
Bei der Verwendung von ~ When cleaning agents Lors de l'utilisation des Cuando se apliquen
Reinigungsmitteln in are used inside the cold détergents dans les agentes limpiadores en
Kihlraumen, ist auf die room, the corrosion chambres froides, il faut  los productos instalados
Korrosionsbestandigkeit  resistance of the cooler observer a la résistance @ en camaras frias, se
der Materialien des materials to the applied la corrosion des debe tener cuidado que
Kiihlers gegeniber dem  cleaning agenthas tobe  matériaux de I'appareil no corroen los
verwendeten Reinigungs- observed! qui entrent en contact materiales usados para
mittel zu achten! direct avec les la construccion del

détergents. producto!

k Napravo splaknite s toplo vodo (pribl. +25°C) in/ali z okolje prijaznimi Cistilnimi sredstvi.
# Po uporabi &istilnih sredstev Se enkrat temeljito splaknite z vodo.

# Napravo pustiti, da se popolnoma posusi.

k Preverite elektricne prikljucke in prikljucke za delovne teko€ine (glej Preverjanje pripravljenosti
za obratovanje, Stran 42).

10.4.2 CiSCenje cevnega registra

k lIzpraznite napravo (upostevajte priro¢nik z navodili za uporabo naprave.
# Odklopite napravo (glej priro¢nik z navodili za uporabo naprave.
k Izklopite ventilatorje iz toka (glej priro¢nik z navodili za uporabo naprave.

p  Cevni register (toplotni izmenjevalnik) naprave ocistite po enem od sledecih postopkov:

— &id&enje s stisnjenim zrakom (glej Cig&enje s stisnjenim zrakom, Stran 53)
— hidravli¢no &iS¢enje (glej Hidravlicno CiS€enje, Stran 53)

— gis&enje s krtado ali s krtado in stisnjenim zrakom (glej Cis&enje s krtado ali s krtaco in sti-
snjenim zrakom, Stran 54)

Nevarnost materialne Skode!

Pri previsokem tlaku, premajhni oddaljenosti ali pa s €istilnim curkom, ki je usmerjen poSevno na

lamele, se lahko poskodujejo lamele. Mehansko €iS¢enje s trdimi predmeti (npr. jeklenimi S¢etka-
mi, izvijaci in podobnim) poskoduje toplotni izmenjevalnik.

GUNTNER
GVM | Razli¢ica 2010-07 \” © Giintner AG & Co. KG




Stran 53/ 56

* Pri hidravlicnem ¢iS¢enju naj maks. tlak znasa 50 barov, pri €iS€enju s stisnjenim zrakom pa
naj znasa maks. tlak 80 barov!

¢ Minimalna oddaljenost od lamel naj bo 200 mm!

¢ Curek naj bo vedno usmerjen navpiéno na lamele (maks. *5 stopinj odstopanja)!

¢ Pri ¢iS€enju ne uporabljajte trdih predmetov!

» Vklopite ventilatorje (glej priro€nik z navodili za uporabo naprave.
k- Odprite/prikljucite stran za tekocine (glej priro¢nik z navodili za uporabo naprave).
k  Odprite dovodno stran (upo$tevajte priro€nik z navodili za uporabo naprave).

»  Odprite tlacno stran (upostevajte priro¢nik z navodili za uporabo naprave).

10.4.2.1 Ciséenje s stisnjenim zrakom
» Na cevni register usmerite curek stisnjenega zraka (maks. tlak 80 barov), da bi odstranili uma-
zanijo in necistoco.
NASVET! Curek iz naprave za stisnjen zrak naj bo usmerjen navpi€no na cevni register (maks.
*5 stopinj odstopanja), da bi se preprecilo ukrivljanje lamel.

10.4.2.2 Hidravliéno ¢iS€enje

A OPOZORILO

Opozarjanje na nevarno elektriéno napetost!

Posredno in neposredno dotikanje delov, ki so pod napetostjo, kot so na primer

motorji in elektricni vodi, lahko povzroci tezke poskodbe ali celo smrt. Voda in

Cistilna sredstva prevajajo elektri¢ni tok.

* Pridelu s curki vode ali pare odklopite ventilatorje iz napetosti in jih zavarujte
pred ponovnim vklopom.

Nevarnost materialne Skode!

Vodni ali parni curki lahko poskodujejo ventilatorje, elektricne vode ali druge dele naprave.

* Zagotovite, da vodni in parni curki ne morejo zadeti elektri¢nih prikljuckov in motorjev ter dru-
gih delov naprave in vskladiSéenega blaga na postavitvenem prostoru. Po potrebi pokrijte te
dele.

# MocnejsSo vlazno ali mastno umazanijo odstraniti z visokotlac¢nim vodnim curkom (maks. tlak 50
barov), parnim tlaénim €istilnikom (maks. tlak 50 barov), min. 200 mm razmaka, s ploS¢ato So-
bo , po potrebi z uporabo nevtralnih Cistilnih sredstev, vedno v nasprotni smeri zraka. Pri tem
upostevajte:

— Pri oblogah, ki vsebujejo olje in mas€obe je priporodljivo, da vodi dodate Cistilno sredstvo.

— Pri uporabi kemi¢nih sredstev se prepri¢ajte, da ta sredstva niso $kodljiva za materiale. Po
Cisenju napravo temeljito izperite.

— Ceje mozno, se naj &isti od znotraj navzven (v vsakem primeri v nasprotni smeri odlaganja
umazanije) in z zgornje proti spodniji strani. Tako se lahko umazanija odstrani brez ostankov.

— Curek ¢istilne naprave naj bo usmerjen navpi¢no proti cevnemu registru (toplotnemu izme-
njevalniku) (maks. +5 stopinj odstopanja), da bi se preprecilo ukrivljanje lamel.
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p Cis8enje se mora izvajati tako dolgo, da se odstrani vsa umazanija.

10.4.2.3 Ciséenje s krtaco ali s krta¢o in stisnjenim zrakom

p  Suh prah ali umazanija se lahko odstrani s krtao, ro€nim omelom oz. s stisnjenim zrakom
(maks. tlak 80 barov, min. razmak lamel 200mm; v nasprotni smeri zraka) ali z zmogljivim indu-
strijskim sesalnikom. Pri tem upoStevajte:

— Uporabljajte mehke krtace (ne uporabljajte jeklenih krtac ipd.)!
— Po moznosti &istite od znotraj navzven. Ce je mogoge, &istite od zgoraj navzdol, da na Ze

odiséene dele ponovno ne nana$ate umazanije. Cienje se mora izvajati tako dolgo, da se
odstrani vsa umazanija.

— Vedno krtacite v vzdolzni smeri lamel in nikoli v pre¢ni smeri!

v
.

104.3 iS€enje ventilatorjev

/A OPOZORILO

Nevarnost odreza, nevarnost vpotega!

Na vrtecih se vetrnicah ventilatorja lahko pride do odreza prstov, poskodb rok ali pa do vpotega
delov, ki niso tesno pritrjeni, kot na primer lasje, ogrlice ali deli oblagil.

* Pred vzdrzevalnimi deli napravo odklopite iz napetosti. Zavarujte napravo pred nenamernim
ponovnim vklopom, tako da odstranite elektricne varovalke naprave. Napravo zavarujte s pri-
merno opozorilno tablo pred nenamernim ponovnim vklopom.

* Pred ponovnim zagonom naprave morate nujno postaviti ventilatorje v prvotno stanje!

Umazanijo, na ventilatorjih in na zaS¢itnih mrezah ventilatorjev morate redno odstranjevati, ker sicer
lahko povzrocijo neuravnotezenost, uni¢enje oziroma izgubo zmogljivosti. Motorji ventilatorjev sami
sicer ne potrebujejo vzdrzevanja.

» Napravo izklopite iz napetosti in jo zavarujte pred nenamernim ponovnim vklopom.

F Ventilator oCistite po enem od sledecih postopkov:
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NASVET! Nevarnost materialne Skode! Mehansko ¢iS€enje s trdimi predmeti (npr. jeklenimi
Sc¢etkami, izvijaCi in podobnim) poskoduje ventilator: Ni dopustno!

— ¢&i&enje s stisnjenim zrakom (glej Cid&enje s stisnjenim zrakom, Stran 53)
— giscenje s krtaco ali s krtaco in stisnjenim zrakom (glej Cidéenje s krtado ali s krtaco in sti-
shjenim zrakom, Stran 54)
# Namontirajte zasS¢itno mrezo, steamer ali nastavke za odvod zraka (Ce je nameSc¢en)

» Vklopite napravo
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11 Nacrti

1.1 Elektricna dokumentacija

1.11 Prikljuéni nacrt motorja ventilatorja

Glej notranjo stran pokrova stikalne omarice za motor na ventilatorju.

11.2 Prikljuéni naért za delovno teko¢ino

Glej ponudbeno dokumentacijo.
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